
Progettiamo e realizziamo complementi d’arredo
che aiutano a semplificare la vita quotidiana:

oggetti funzionali caratterizzati da un elevato design. 

We design and manufacture furnishing accessories 
which help make your life easier:

functional objects with top class design.

Nous concevons et réalisons des compléments 
d’ameublement qui aident à simplifier la vie quotidienne: 
des objets fonctionnels caractérisés par un haut design.
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EX 4 / Azienda
Company / Enterprise

10 / Raccoglitori per rifiuti 
Waste bins / Collecteurs de déchets

60 / Portaposate
Cutlery trays / Range-couverts 



10 / Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins / Collecteurs grande capacité

Linea / Line / Ligne 580[580 - 581 - 582 - 583 - 584 - 585 - 586 - 587 - 588 - 589 - 590 - 591]
Linea / Line / Ligne 550[550 - 551 - 555 - 556]
557

20 / Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins / Collecteurs à extraction frontale 

Linea / Line / Ligne 500[511 - 503 - 504 - 538 - 516 - 517]
Linea / Line / Ligne Lucci/Orlandini[250 - 252 - 260 - 262 - 240 - 242]
Linea / Line / Ligne 222[222 - 221]
Linea / Line / Ligne 227[227 - 226]
Linea / Line / Ligne 280[286 - 284 - 281 - 285 - 282 - 283 - 280]

38 / Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers / Collecteurs pour grands tiroirs

Sistema / System / Système 900[905 - 916 - 917 - 904 - 909 - 914 - 944 - 946 - 948 - 945 - 947
949 - 902 - 906 - 911 - 903 - 907 - 912 - 938 -940 - 942 - 939 - 941 - 943 - 901 - 908 - 913 - 952 - 951 - 950]
235 - 236 - kit 3 - kit 4
 
50 / Raccoglitori da anta
Door mounted waste bins / Collecteurs pour porte 

Linea / Line / Ligne 200 [200 inox - 202 inox - 201 inox - 202 - 201]
Linea / Line / Ligne 270 [274 - 272 - 276 - 275 - 270]

56 / Raccoglitori multiuso 
Multi-function bins / Recipients à usage multiple 

110 top - 557 - 208 - 210

60 / Portaposate Linea Legno 
Wood Line cutlery trays / Range-couverts Ligne Bois

2010 - 2020 - 2030 - 2040 - 2050

64 / Portaposate Linea Design
Design Line cutlery trays / Range-couverts Ligne Design
 
738 - 739 - 740 - 743 - 745 - 741 - 747 - 749 - 742 - 753 - 755 - 758
Accessori in legno / Wooden accessories / Accessoires en bois 790 - 791 - 792

72 / Portaposate Linea Classica
Classic Line cutlery trays / Range-couverts Ligne Classique 
 
770 - 772 - 773 - 774 - 776 - 780
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L’AZIENDA
UN PUNTO DI RIfERIMENTO PER OTTIMIZZARE gLI INTERNI DI OgNI CUCINA.

Nata nel 1973, Romagna Plastic ha iniziato la propria attività nel settore dello stampaggio plastico a iniezione, 
intraprendendo negli anni un percorso di crescita e di specializzazione che le ha permesso di affermarsi nel settore 
delle cucine componibili fra i più importanti produttori di accessori da incasso, esportando in circa 60 Paesi.

grazie all’impegno costante nella ricerca della funzionalità e del design, l’azienda progetta e crea complementi che 
arricchiscono di valore e aiutano a vivere meglio uno degli ambienti più vissuti della casa. Per armonizzare gli interni 
di ogni cucina allo stile d’arredo, i clienti possono disporre di un’ampia scelta di prodotti con cui attrezzare le basi 
e i cassetti, dalle linee classiche a quelle più moderne. Possono contare inoltre su un’elevata capacità progettuale 
e su un servizio di distribuzione e assistenza veloce ed efficace.

ThE COMPANY
A REfERENCE POINT TO MAkE ThE MOST Of INTERNAL SPACE IN EvERY 
kITChEN.

Established in 1973, Romagna Plastic started its activity in the plastic injection moulding sector. With its constant 
growth and specialisation over the years, it has become a world leading provider of built-in accessories for 
modular kitchens, with exports to nearly 60 Countries.

functionality and design are the core elements of the Company’s business. Indeed, the accessories made by 
Romagna Plastic add value and help you to enjoy at best one of the most active places in the house. Customers 
can choose among a wide range of kitchen internal accessories for bases and drawers to meet their specific 
style requirements, whether classic or contemporary. Moreover, Romagna Plastic ensures high-quality design 
capability, quick delivery and effective customer-care service. 

L’ENTREPRISE
UN POINT DE REPèRE POUR OPTIMISER TOUS LES INTéRIEURS DE CUISINE.

fondée en 1973, Romagna Plastic a commencé son activité dans le secteur de l’injection plastique, en suivant 
au fil des années un parcours de croissance et de spécialisation qui lui a permis de s’imposer dans le secteur des 
cuisines parmi les plus importants producteurs d’accessoires à encastrer et d’exporter dans environ 60 pays.

grâce à l’engagement constant dans la recherche de la fonctionnalité et du design, l’entreprise conçoit et crée 
des compléments qui donnent plus de valeur à la cuisine et aident à vivre mieux l’une des pièces les plus 
fréquentées de la maison. Pour harmoniser tous les intérieurs de cuisine au style d’ameublement, les clients 
disposent d’un large choix de produits avec lesquels équiper les bases et les tiroirs, à partir des lignes classiques 
jusqu’aux lignes plus modernes. En outre, ils peuvent compter sur une grande capacité de conception et sur un 
service de distribution et d’assistance rapide et efficace.
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IL gRUPPO
Romagna Plastic S.r.l.  www.romagnaplastic.com
Accessori da incasso per cucine 
A.G. Stampi S.n.c.  www.agstampi.it
Progettazione e costruzione stampi 

IL gRUPPO
Romagna Plastic S.r.l.  www.romagnaplastic.com
Built-in kitchen accessories
A.G. Stampi S.n.c.  www.agstampi.it
Mould design and construction

IL gRUPPO
Romagna Plastic S.r.l.  www.romagnaplastic.com
Accessoires à encastrer pour cuisines par éléments
A.G. Stampi S.n.c.  www.agstampi.it
Conception et construction de moules

LA qUALITà
UNA PASSIONE ChE ANIMA L’INTERA AZIENDA.

La qualità è per RP un valore fondamentale, una passione che guida ogni momento aziendale, alimentando 
l’entusiasmo nella ricerca dell’eccellenza e del miglioramento continuo. 
Una passione che si traduce nella cura dei particolari, dalla scelta dei materiali al servizio al cliente, e nel 
perfezionamento non solo delle soluzioni ma anche dei processi, dei metodi di lavoro e del rapporto con l’ambiente. 
Perché per crescere e distinguersi bisogna saper guardare al domani con responsabilità e voglia di fare.

qUALITY
OUR COMPANY’S MAIN PASSION.

quality is a fundamental element of RP, it is the passion that motivates the Company and drives its commitment 
to excellence and continuous improvement. 
This passion translates into the care taken in the selection of materials and in customer service, as well as into a 
meticulous search for the best possible solutions, processes, work methods and environmental impact. Because 
every outstanding and growing company needs to look forward with responsibility and motivation. 

LA qUALITé
UNE PASSION qUI ANIME TOUTE L’ENTREPRISE.

Pour RP, la qualité est une valeur fondamentale et une passion qui accompagne toujours la société, en nourrissant 
son enthousiasme dans la recherche de l’excellence et de l’amélioration continue. 
Une passion qui se traduit par le soin des détails, par le choix des matériaux au service du client et par le 
perfectionnement non seulement des solutions mais aussi des processus, des méthodes de travail et du rapport 
avec l’environnement. Parce que pour croître et pour se distinguer il faut savoir regarder l’avenir avec responsabilité 
et envie de faire.
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IL DESIgN
LA RICERCA DI EqUILIBRIO TRA fORMA E fUNZIONALITà.

La sintesi tra bellezza ed efficacia funzionale è oggi sempre più richiesta, soprattutto negli oggetti di uso quotidiano. 
Per questo, RP ha fatto del design uno dei propri valori chiave. Un design inteso nella sua accezione più autentica, di 
ricerca creativa e progettuale volta a soddisfare diversi requisiti, dall’estetica del prodotto al suo rapporto con l’utilizzatore, 
dalla semplicità costruttiva all’impatto ambientale. In quest’ottica, oggi RP vanta sia uno studio di progettazione interno, 
in cui designer e tecnici lavorano insieme per dare forma a nuove idee, sia importanti collaborazioni esterne. 

fra queste, la partnership con:
• Lucci Orlandini Design, che ha disegnato per RP diverse linee di soluzioni innovative;
•	Enrico Tommasini, designer del gruppo, che cura la progettazione dei nuovi prodotti lavorando a stretto contatto 

con l’area tecnico/produttiva e l’area commerciale dell’azienda;
•	 l’Istituto Superiore per le Industrie Artistiche (ISIA) di Faenza (Italia), dai cui progetti formativi nascono le 

soluzioni più giovani e originali;
• Paolo Nava e Fabio Casiraghi, che hanno firmato la collezione Première, ultimo progetto nato in casa RP, 

dedicato alle cucine di fascia alta.

DESIgN
ThE PERfECT COMBINATION Of AESThETICS AND fUNCTIONALITY.

Today’s customers often look for the perfect blend of aesthetics and good performance, especially as far as everyday 
use objects are concerned. RP has made design a core value of its business and has interpreted it according to its 
most authentic meaning: creative study and planning to satisfy the most diversified requirements in terms of product 
aesthetics, end-use, simple manufacturing, environmental impact. To meet these goals, today RP has an in-house 
design department, where designers and technical experts work in synergy to give shape to new ideas, as well as 
important external partnerships. 

Among them:
•	Lucci Orlandini Design, which designed a variety of innovative solutions for RP;
•	Enrico Tommasini, RP group’s designer, who takes care of new products design by working in synergy with the 

Company’s technical/production and sales departments;
•	 Istituto Superiore per le Industrie Artistiche (ISIA) in Faenza (Italy), the higher institute for artistic industries 

from where the latest and most original solutions have arisen;  
•	Paolo Nava and Fabio Casiraghi, who designed the Première collection, RP’s newest project for premium 

kitchens.

LE DESIgN
LA REChERChE D’éqUILIBRE ENTRE fORME ET fONCTION.

La synthèse entre beauté et efficacité fonctionnelle est de plus en plus demandée aujourd’hui, surtout dans les objets 
utilisés tous les jours. voilà pourquoi RP a fait du design une de ses valeurs clés. C’est un design entendu dans son 
acception la plus authentique, de recherche créative et conceptuelle visant à satisfaire plusieurs qualités requises, de 
l’esthétique du produit à son rapport avec l’utilisateur, de la simplicité de construction à l’impact environnemental.  
Dans cette optique, aujourd’hui RP vante aussi bien un bureau de conception, où des designers et des techniciens 
travaillent ensemble pour réaliser de nouvelles idées, que de collaborations externes importantes. 

Parmi celles-ci figurent les partenariats avec :
•	Lucci Orlandini Design, qui a dessiné pour RP plusieurs lignes de solutions innovantes ;
•	Enrico Tommasini, designer du groupe, qui s’occupe de la conception des nouveaux produits en travaillant en 

contact étroit avec le service technique/de production et le service commercial de l’entreprise ;
•	L’ISIA (Istituto Superiore per le Industrie Artistiche, Institut supérieur pour les industries artistiques) de 

Faenza (Italie): de ses projets de formation naissent les solutions les plus jeunes et originales ;
•	Paolo Nava et Fabio Casiraghi, qui ont signé la collection Première, dernier projet né chez RP et dédié aux 

cuisines de haute qualité.
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LA RESPONSABILITà SOCIALE
LA PERSONA AL CENTRO.

Consapevole del ruolo non solo economico ma anche sociale di ogni azienda, RP ha scelto di dare alla propria 
impresa una forte impronta etica e responsabile.
In questa prospettiva, si impegna a valorizzare la persona, favorendo con attività di formazione costante la crescita 
dei propri collaboratori e contribuendo anche a progetti di carattere solidale. 
ha al proprio interno, ad esempio, un reparto di lavorazione davvero “speciale”. è il reparto di assemblaggio, dove, 
con il supporto di personale di sostegno, opera una squadra di ragazzi diversamente abili, con una passione che 
contagia tutti gli altri dipendenti. 
Inoltre, dal 2004, RP sostiene “Casa vida”, il progetto di padre Julio Lancellotti in Brasile, volto a garantire assistenza 
e una migliore qualità di vita a bambini orfani e sieropositivi. 

SOCIAL ACCOUNTABILITY
PUTTINg ThE PERSON AT ThE CENTRE.

knowing that every company plays not only an economic but also a social role, RP has taken a strong ethical and 
responsible approach to its work. 
As a result, RP puts the person at the centre of its activities by fostering life-long training of its employees and by 
actively participating in solidarity projects. 
for example, the Company has a really “special” processing plant. It is the assembly department, where a team 
of lightly disabled young people works with the help of support staff, showing a passion that inspires all other 
employees. 
furthermore, since 2004 RP has supported “Casa vida”, the project by which father Julio Lancellotti gives 
assistance and tries to ensure a better quality of life to orphans and hIv-positive children in Brazil.

LA RESPONSABILITé SOCIALE
LA PERSONNE AU CENTRE DE TOUT.

Consciente du rôle non seulement économique mais aussi social de chaque entreprise, RP a choisi de s’orienter 
avec force vers l’éthique et la responsabilité.
Dans cette perspective, elle s’engage à valoriser la personne, tout en favorisant la croissance de ses collaborateurs 
à travers une activité de formation constante et en contribuant également à des projets à caractère solidaire. 
Par exemple, à son intérieur il y a un atelier de travail vraiment « spécial ». C’est l’atelier d’assemblage où, avec le 
support du personnel de soutien, travaille une équipe de handicapés légers, ayant une passion qui déborde sur 
tous les autres employés. 
En outre, depuis 2004, RP soutient « Casa vida », le projet de père Julio Lancellotti au Brésil, visant à garantir 
l’assistance et une meilleure qualité de vie aux enfants orphelins et séropositifs. 
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LA RACCOLTA DIffERENZIATA 
IL PRIMO PASSO PER UN MONDO PIù PULITO. 

Da sempre sensibile alla salvaguardia dell’ambiente e alla qualità della vita, RP ha introdotto da oltre vent’anni 
nel proprio catalogo una serie di articoli dedicati alla raccolta differenziata, ideati per facilitare e promuovere 
un’abitudine che oggi sta diventando sempre più parte della cultura moderna. 
Separare i rifiuti domestici in base alle norme di separazione vigenti sul proprio territorio è infatti un gesto semplice 
e, insieme, il modo più facile per restituire i materiali all’ambiente, trasformandoli in risorse preziose per preservare 
il nostro mondo.

SEPARATE WASTE COLLECTION 
ThE fIRST STEP TOWARDS A gREENER WORLD.

Environmental protection and quality of life have always had a special place in RP. In fact, for over twenty years 
the Company has included a line of items for separate waste collection in its catalogues. These products are 
designed to make it easy and encourage a habit which is becoming more and more commonplace in today’s 
culture.  
Separate waste collection is a simple action whereby household waste is sorted according to local disposal 
regulations; it is the easiest way to return the waste to the environment thereby transforming it into a precious 
resource to preserve our world.

LA COLLECTE SéLECTIvE  
LE PREMIER PAS POUR UN MONDE PLUS PROPRE. 

Sensible depuis toujours à la protection de l’environnement et à la qualité de la vie, RP a introduit dans son 
catalogue, depuis plus de vingt ans, une série d’articles dédiés à la collecte sélective, conçus pour faciliter et 
promouvoir une habitude qui aujourd’hui est en train d’entrer de plus en plus dans la culture moderne.  
Trier les déchets domestiques sur la base de règles de tri en vigueur dans son propre territoire est, en effet, un 
geste simple et, en même temps, la façon la plus facile pour restituer les matériaux à l’environnement, en les 
transformant en ressources précieuses pour protéger notre monde.A
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ECOSOSTENIBILITà 
NEL RISPETTO PER L’AMBIENTE, L’ENERgIA DEL DOMANI.

Contribuire allo sviluppo di una coscienza diffusa sulla necessità di ridurre gli sprechi, proponendo soluzioni 
funzionali a rendere la raccolta differenziata un gesto semplice e immediato, è solo uno degli aspetti dell’impegno 
di RP per l’ambiente. 

L’azienda ha scelto infatti di rispettare la natura in senso più ampio: 

• utilizza materiali plastici riciclabili al 100%;
• ha investito per rendere i propri cicli produttivi e di recupero privi di emissioni;
• si è resa auto-sostenibile dal punto di vista energetico, grazie a due impianti che utilizzano fonti rinnovabili: 

uno da 410 kWh funzionante con olio di palma e uno di pannelli fotovoltaici (495 kWh), con cui soddisfa il 
fabbisogno interno e produce anche energia pulita da fornire alla rete elettrica nazionale. 

ECO-SUSTAINABILITY
TODAY’S SUSTAINABILITY, TOMORROW’S ENERgY.

RP’s commitment for the environment also entails a commitment to awareness-raising about the importance of 
energy efficiency; in fact, its proposed solutions help make separate waste collection a simple daily action.   

Indeed, the Company wants to respect nature in the broadest sense: 

•	using	100%	recyclable	plastic	materials;
•	making	investments	towards	emission-free	production	and	recycling	processes;
•	achieving	energetic	self-sustainability	thanks	to	two	renewable	energy	plants:	a	410	KWh	plant	powered	by	

palm oil and photovoltaic panels (with a 495 kWh output), to meet the internal energy demand and to produce 
clean energy to supply to the national electricity grid.  

DURABILITé éCOLOgIqUE 
DANS LE RESPECT DE L’ENvIRONNEMENT, L’éNERgIE DE L’AvENIR.

Contribuer au développement d’une conscience répandue sur le besoin de réduire les gaspillages, en proposant 
des solutions fonctionnels pour rendre la collecte sélective un geste simple et immédiat, n’est qu’un des plusieurs 
aspects de l’engagement de RP pour l’environnement. 

En effet, l’entreprise a choisi de respecter la nature dans le sens le plus large: 

•	elle	utilise	des	matières	plastiques	100	%	recyclables;
•	elle	a	investi	afin	que	ses	cycles	de	production	et	de	récupération	soient	dépourvus	d’émissions;
•	elle	 s’est	 rendue	 autonome	 du	 point	 de	 vue	 énergétique,	 grâce	 à	 deux	 installations	 utilisant	 des	 sources	

renouvelables: une installation de 410 kWh fonctionnant avec de l’huile de palmier et une installation de 
panneaux photovoltaïques (495 kWh), par lesquelles elle satisfait la demande intérieure et produit également 
de l’énergie propre à fournir au réseau électrique national. 
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DARE SPAZIO ALLA DIffERENZIATA.
 
I raccoglitori grande capacità sono pensati per chi desidera sistemi 
adatti ad una raccolta differenziata voluminosa, sfruttando al meglio 
lo spazio interno del mobile. Al giorno d’oggi, infatti, il volume dei 
rifiuti domestici è sempre più consistente e cresce quindi l’esigenza 
di poter disporre di litraggi elevati. Tale necessità viene soddisfatta 
pienamente grazie a queste pratiche e robuste soluzioni da incasso 
con grande capacità, ideali per le cucine più esclusive.

MAkINg ROOM fOR SEPARATE 
WASTE COLLECTION.

The large capacity waste bins are designed for those wishing 
systems suitable for the separate collection of big quantities of waste, 
exploiting at best the cabinet internal space. As a matter of fact, 
today the quantity of domestic waste is increasingly bigger with a 
consequent greater need of large capacities. This requirement can 
be fully satisfied by these practical and sturdy built-in waste bins with 
large capacity, which are ideal even for the most exclusive kitchens.

DONNER DE L’ESPACE 
à LA COLLECTE SéLECTIvE.

Les collecteurs à grande capacité sont conçus pour ceux qui désirent 
des systèmes indiqués pour une collecte sélective volumineuse, en 
exploitant au mieux l’espace intérieur du meuble. Aujourd’hui, en effet, 
le volume des déchets domestiques est de plus en plus consistant : 
il faut, donc, disposer de litrages élevés. Ce besoin est pleinement 
satisfait grâce à ces solutions encastrables pratiques et robustes, à 
grande capacité, idéales pour les cuisines les plus exclusives.
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Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité

Linea 580
580 line / Ligne 580

Linea 580: ideali soluzioni da incasso per una voluminosa 
raccolta differenziata, che sfruttano al massimo lo spazio 
interno. Dotati di sistema per il fissaggio ai fianchi del mobile 
grazie ad un unico meccanismo (per spessori da 16 a 20 
mm). L’attacco frontale permette una facile regolazione 
dell’anta. La robusta struttura in metallo è provvista di 
guide ad estrazione totale dotate di chiusura assistita e 
ammortizzata. Il coperchio, anch’esso in metallo, è studiato 
per l’appoggio di guanti e spugne. Disponibili in 3 differenti 
larghezze (per base 600, 500 e 450 mm) e 2 differenti 
profondità (500 e 450 mm) con capacità di raccolta da 37,5 
a 80 litri totali.

580 Line: the ideal built-in solution to separate waste 
disposal that helps you take advantage of all the available 
space inside the kitchen unit. They can be fixed to the sides 
of the furniture by one mechanism (for thicknesses from16 
to 20 mm). The frontal hitch allows for easy adjustment of 
the furniture door. The sturdy metal frame is equipped with 
full extension slides with assisted and damped closing .The 
lid is also metal and can be used to place kitchen gloves 
and sponges. 3 lengths available (for 600, 500 and 450 
mm base) and 2 depths (500 and 450 mm) for a storage 
capacity from 37.5 to 80 litres. 

Ligne 580: solution à encastrement idéale pour une 
collecte sélective volumineuse en exploitant au maximum 
l’espace intérieur. Dotés d’un système de fixation aux côtés 
du meuble grâce à un seul mécanisme (pour les épaisseurs 
de 16 à 20 mm). L’attache avant permet un réglage facile 
de la porte. La structure robuste en métal est pourvue de 
glissières à extraction totale équipées de fermeture assistée 
et amortie. Le couvercle, en métal aussi, est conçu pour 
ranger les gants et les éponges. Disponibles en 3 largeurs 
différentes (pour les bases de 600, 500 et 450 mm) et 2 
profondeurs différentes (500 et 450 mm) avec une capacité 
de collecte de 37,5 à 80 litres en total.

Optional

Art.557

Base
min. mm Art.

Profondità
Depth

Profondeur
mm

H.
mm

Litri
Litres
Litres

600

580 500 560 2x35 + 2x7.5 =85

581 500 480 2x30 + 2x7.5 =75

582 450 560 2x35 =70

583 450 480 2x30 =60

500

584 500 560 2x35 =70

585 500 480 2x30 =60

586 450 560 35 + 7.5 =42.5

587 450 480 30 + 7.5 =37.5

450

588 500 560 2x35 =70

589 500 480 2x30 =60

590 450 560 35 + 7.5 =42.5

591 450 480 30 + 7.5 =37.5

557 optional
/ en option 182 5
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Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité

Linea 580
580 line / Ligne 580

Linea 580
580 line / Ligne 580

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato, grigio chiaro / metallic grey, light grey 

/ gris métallique, gris clair

• Coperchio in metallo, ideale appoggio per guanti e spugne
• guide estrazione totale
• Chiusura assistita e ammortizzata 

•	Metal	lid	ideal	for	placing	sponges	and	gloves
•	Full	extension	slides
•	Assisted	and	damped	closing

•	Couvercle	en	métal	idéal	pour	ranger	les	éponges	et	les	gants
•	Glissières	à	sortie	totale
•	Fermeture	assistée	et	amortie

580

580

profondità / depth / profondeur
500 mm

581 profondità / depth / profondeur
500 mm

582 profondità / depth / profondeur
450 mm

35 35

TOT 70 L

583 profondità / depth / profondeur
450 mm

Base 600 mm

600 mm

60
LITRI

70
LITRI

75
LITRI

85
LITRI

10 min

35

35 7,5

7,5

TOT 85 L 600 mm10 min

30

30 7,5

7,5

TOT 75 L 600 mm10 min

30 30

TOT 60 L 600 mm10 min

560

550 500 480

480

550 450 430430430

560

550 450 430

480

550 500 480480
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Linea 580
580 line / Ligne 580

585 profondità / depth / profondeur
500 mm

584

584

profondità / depth / profondeur
500 mm

586 profondità / depth / profondeur
450 mm

587 profondità / depth / profondeur
450 mm

Base 500 mm

37.5
LITRI

42.5
LITRI

60
LITRI

70
LITRI35 35

TOT 70 L 500 mm10 min

30 30

TOT 60 L 500 mm10 min

TOT 42.5 L

35 7,5

500 mm10 min

TOT 37.5 L

30 7,5

500 mm10 min

Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato, grigio chiaro / metallic grey, light grey 

/ gris métallique, gris clair

• Coperchio in metallo, ideale appoggio per guanti e spugne
• guide estrazione totale
• Chiusura assistita e ammortizzata 

•	Metal	lid	ideal	for	placing	sponges	and	gloves
•	Full	extension	slides
•	Assisted	and	damped	closing

•	Couvercle	en	métal	idéal	pour	ranger	les	éponges	et	les	gants
•	Glissières	à	sortie	totale
•	Fermeture	assistée	et	amortie

450 500 480

560

500

480

450 480

560

450 450 430

480

450 450 430430



Linea 580
580 line / Ligne 580

Base 450 mm

37.5
LITRI

42.5
LITRI

60
LITRI

70
LITRI

Base 
Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato, grigio chiaro / metallic grey, light grey 

/ gris métallique, gris clair

• Coperchio in metallo, ideale appoggio per guanti e spugne
• guide estrazione totale
• Chiusura assistita e ammortizzata

•	Metal	lid	ideal	for	placing	sponges	and	gloves
•	Full	extension	slides
•	Assisted	and	damped	closing

•	Couvercle	en	métal	idéal	pour	ranger	les	éponges	et	les	gants
•	Glissières	à	sortie	totale
•	Fermeture	assistée	et	amortie

588

588

profondità / depth / profondeur
500 mm

589 profondità / depth / profondeur
500 mm

590 profondità / depth / profondeur
450 mm

591 profondità / depth / profondeur
450 mm

15

Linea 580
580 line / Ligne 580

35 35

TOT 70 L 450 mm10 min

30 30

TOT 60 L 450 mm10 min

TOT 42.5 L

35 7,5

450 mm10 min

TOT 37.5 L

30 7,5

450 mm10 min

Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité

560

400 500 480

480

400 450 430

560

400 450 430

480

400 500 480480



Base
min. mm Art.

Profondità
Depth

Profondeur
mm

H.
mm

Litri
Litres
Litres

450
550 493 593 2x35=70

551 493 511 2x30=60

557 optional
/ en option 182 5

16
Enrico Tommasini Design

Linea 550: la migliore soluzione da incasso a grande 
capacità.
Pensata per chi desidera un contenitore adatto ad 
una voluminosa raccolta differenziata. Due secchi con 
capacità totale di 70 litri (Art.550) o 60 litri (Art.551)
consentono il massimo sfruttamento dello spazio 
interno del mobile (base minima 45 cm). Il coperchio 
basculante garantisce un pratico utilizzo ed un’ottima
tenuta in chiusura; i contenitori scorrono su guide ad 
estrazione totale. fissaggio al fondo del mobile.

550 Line: the best built-in solution for high capacity. 
Conceived for everyone who wish a waste bin fit for 
voluminous separate collection. This double waste 
container has a 70 litres (Art.550) or 60 litres (Art.551)
capacity that allows to completely exploit the inner 
cabinet room (min. width 45cm). The swivelling lid 
assures both a practical use and excellent closing as
well; the waste bin runs out by total extraction slides. 
fixing to the bottom of the cabinet.

Ligne 550: la meilleure solution à encastrement avec 
une grande capacité.
Etudiée pour ceux qui souhaitent avoir un conteneur 
adapté pour une collecte sélective volumineuse. Deux 
bacs avec une capacité totale de 70 litres (Art.550)
ou 60 litres (Art.551) permettent l’utilisation optimale 
de l’espace interne du meuble (base mini 45 cm). Le 
couvercle basculant assure un emploi pratique et
une parfaite étanchéité lorsque il est fermé; les 
conteneurs glissent sur des glissières à sortie totale. 
fixation sur fond du meuble.

Optional /
en option
Art. 555 pag.18
Art. 556 pag.18

Linea 550
550 line / Ligne 550

Optional
Art.557

vano porta oggetti

Object-holding 
compartment

Compartiment
vide-poches

Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité
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Linea 550
550 line / Ligne 550

Enrico Tommasini Design

Linea 550
550 line / Ligne 550

Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey
 / gris quartz, gris clair

• Adatto per base min. 450 mm. 
• fissaggio al fondo del mobile 
• guide ad estrazione totale
• kit per fissaggio all’anta /optional art.555 (pag.18)
• kit per chiusura assistita e ammortizzata / optional art.556 

(pag.18) 

•	Fits	minimum	450	mm	cabinet
•	Fixing	to	the	bottom	of	the	cabinet
•	Full	extension	slides
•	Door	mounting	fixing	kit	/	optional	art.555	(pag.18)
•	Kit	for	assisted	and	damped	closing	/	optional	art.556	(pag.18)

•	Adapté	pour	base	min.	450	mm
•	Fixation	sur	fond	du	meuble
•	Glissières	à	sortie	totale
•	Kit	pour	fixation	sur	porte	/	en	option	art.555	(pag.18)
•	Kit	pour	fermeture	assistée	et	amortie	/	en	option	art.556	

(pag.18)

Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey 
 / gris quartz, gris clair

• Adatto per base min. 450 mm. 
• fissaggio al fondo del mobile 
• guide ad estrazione totale
• h. 511 mm: adatta per mobili con cassetto 
• kit per fissaggio all’anta /optional art.555 (pag.18)
• kit per chiusura assistita e ammortizzata / optional art.556 

(pag.18) 

•	Fits	minimum	450	mm	cabinet
•	Fixing	to	the	bottom	of	the	cabinet
•	Full	extension	slides
•	H.511	mm:	suitable	for	cabinet	with	drawer
•	Door	mounting	fixing	kit	/	optional	art.555	(pag.18)
•	Kit	for	assisted	and	damped	closing	/	optional	art.556	(pag.18)

•	Adapté	pour	base	min.	450	mm
•	Fixation	sur	fond	du	meuble
•	Glissières	à	sortie	totale
•	H.511	mm	:	indiqué	pour	meuble	avec	tiroir
•	Kit	pour	fixation	sur	porte	/	en	option	art.555	(pag.18)
•	Kit	pour	fermeture	assistée	et	amortie	/	en	option	art.556	

(pag.18)

380 493 500

593593

380 493 500

511

551

550

70
LITRI

60
LITRI

Linea 550
550 line / Ligne 550

35 35

TOT 70 L min. 450 mm5 min

30 30

TOT 60 L min. 450 mm5 min

Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité
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Accessori Linea 550
550 Line Accessories /
Accessoires Ligne 550

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
12 kits

• kit per fissaggio all’anta / optional per art. 550 e art.551
• In dotazione: 4 elementi in metallo verniciato, viteria necessaria 

per montaggio e regolazione, foglio istruzioni

•	Door	mounting	fixing	kit	/	optional	item	for	art.550	and	art.551
•	It	includes:	4	painted	metal	elements,	bolts	and	screws	

necessary for assembling and fitting, instructions sheet.

•	Kit	pour	fixation	sur	porte	/	en	option	pour	art.550	et	art.551
•	Il	inclues:	4	éléments	en	métal	peint,	vis	et	boulons	nécessaires	

pour le montage et le réglage, feuille d’instructions

Art. 551 + Art. 555

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
12 kits

• Sistema per chiusura assistita e ammortizzata /optional per 
art.550 e art.551 

• In dotazione: una coppia di meccanismi ammortizzanti con 
relative viti di fissaggio

•	Assisted	and	damped	closing	system	/	optional	item	for	art.550	
and art.551

•	It	includes:	one	couple	of	damper	mechanisms	with	their	fixing	
screws

•	Système	pour	fermeture	assistée	et	amortie	/	en	option	pour	
art.550 and art.551

•	Il	inclues	:	une	couple	de	mécanismes	avec	leurs	vis	de	fixation

555

556

kIT 555

Art. 551 + Art. 555 + Art. 556

metal5 min

5 min

Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité
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Accessori Linea 580_550
580_550 Line Accessories / 
Accessoires Ligne 580_550

Colori / Colours / Couleurs
 grigio chiaro, coperchio verde / light grey, green lid / 

gris clair, couvercle vert
 grigio quarzo, coperchio grigio fumé / quartz grey, 

smoke grey lid / gris quartz, couvercle gris fumé

• Ideale per la raccolta dei rifiuti organici (tot. 5 L)
• Dotato di coperchio e di sistema ferma-sacchetto 
• Posizionabile all’interno dei raccoglitori Linea 580 e 550
• è possibile appenderlo all’anta o alla maniglia per un pratico 

utilizzo
• facile da pulire e lavabile in lavastoviglie

•	Pratical	container	ideal	for	food	waste	(tot.	5	L)
•	Equipped	with	lid	and	bag	holder	system
•	Can	be	placed	inside	580	and	550	line	waste	bins
•	Can	be	hooked	onto	furniture	door	or	handle	for	easier	use
•	Easy	clean	and	dishwasher	safe	

•	Idéal	pour	la	collecte	des	déchets	organiques	(tot.	5	L)
•	Doté	d’un	couvercle	et	système	bloque-sachet
•	Positionnable	dans	les	collecteurs	Ligne	580	et	Ligne	550
•	Possibilité	de	l’accrocher	à	la	porte	ou	à	la	poignée	du	meuble	

pour faciliter son utilisation 
•	Facile	à	nettoyer	et	lavable	au	lave-vaisselle

557

Posizionabile all’interno dei
raccoglitori Linea 550 e Linea 580. 

It can be placed inside dustbins
Line 550 and Line 580.

Positionnable dans les collecteurs
Ligne 550 et Ligle 580.

Enrico Tommasini Design

Raccoglitori grande capacità
Large capacity waste bins
Collecteurs grande capacité

W. 247 mm x D. 185 mm x h. 182 mm

5

TOT 5 L
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AUTOMATICI, MANUALI, gENIALI.
 
Caratterizzati da estrema funzionalità e semplicità di utilizzo, sono 
espressamente progettati per agevolare la raccolta differenziata 
in ambito domestico, anche all’interno degli spazi più ridotti. Tali 
raccoglitori permettono di sfruttare al meglio lo spazio grazie anche al 
particolare design del coperchio che consente l’appoggio di guanti e 
spugne. Alcuni sono dotati di meccanismo di fuoriuscita automatica, 
altri estraibili manualmente, in ogni caso semplici da installare e da 
utilizzare. Pratici, eleganti, robusti: indispensabili in cucina.

AUTOMATIC, MANUAL, BRILLIANT.
very functional and easy to use, these waste bins are expressly 
designed to make it easy to collect domestic waste separately also 
inside the smallest spaces. They allow the space available to be 
exploited at best also thanks to the peculiar design of the lid on 
which gloves and sponges can be placed. Some solutions are 
equipped with an automatic extraction mechanism, while others can 
be extracted manually. however, they are all very easy to install and 
use. Practical, elegant, sturdy: they are essential in the kitchen.

AUTOMATIqUES, 
MANUELS, géNIAUX.

Caractérisés par une grande fonctionnalité et facilité d’utilisation, 
ces collecteurs sont spécialement conçus pour simplifier la collecte 
sélective à la maison, même dans les espaces les plus réduits. 
Ils permettent d’exploiter au mieux l’espace grâce également au 
design particulier du couvercle permettant d’appuyer les gants et 
les éponges. Certains d’entre eux sont équipés d’un mécanisme 
de sortie automatique alors que d’autres sont à extraction manuelle; 
en tout cas ils sont faciles à installer et à utiliser. Pratiques, élégants, 
robustes: indispensables en cuisine.
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Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

Linea 500
500 Line / Ligne 500

Linea 500: la soluzione di classe per la raccolta 
differenziata in cucina. Capacità da 31 a 42 litri, con 
due o tre secchi, versioni in acciaio inox o plastica. Il 
coperchio è caratterizzato da forme eleganti e funzionali 
sia all’appoggio dei prodotti di pulizia, sia all’“uso rapido” 
che consente l’utilizzo senza estrarre il raccoglitore 
dal mobile. Dotati di sistema brevettato di fuoriuscita 
automatica offrono la possibilità di fissaggio anche 
per l’estrazione manuale. Ben 9 proposte per cucine 
importanti.

500 Line: the elegant solution for household separate 
waste collection. Capacity from 31 to 42 litres, with 2 
or 3 bins, stainless steel or plastic versions. The lid has 
an elegant and functional shape suitable for both the 
storage of cleaning products and “fast usage” directly 
from the cabinet. Equipped with a patented automatic 
pull-out system, they can be also fixed for manual 
extraction. 9 models for important kitchens.

Ligne 500: la solution de classe pour la collecte 
sélective en cuisine. Capacité de 31 à 42 litres, avec 
2 ou 3 seaux, versions en acier inox ou en plastique. 
Le couvercle est caractérisé par des formes élégantes 
et fonctionnelles aussi bien à l’appui des produits de 
nettoyage qu’à l’« utilisation rapide » qui permet d’utiliser 
le collecteur sans l’extraire du meuble. Equipés d’un 
système breveté de sortie automatique, ils offrent 
également la possibilité de fixation pour l’extraction 
manuelle. 9 solutions pour des cuisines importantes.

Chiusura ammortizzata.
Damper for closing.
Amortisseur pour la fermeture.

Sistema brevettato di fuoriuscita automatica.
Patented automatic pull-out system.
Système d’ouverture automatique breveté.

“Uso rapido”.
“fast use”.
“Utilisation rapide”.

Più compatti.
More compact.
Plus compacts.

21 21

TOT 42 L

16 16

TOT 32 L TOT 31 L

7,5
16

7,5

475 mm

475 mm



Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

Linea 500
500 Line / Ligne 500

Linea 500
500 Line / Ligne 500

Più compatti.
More compact.
Plus compacts.

versioni in acciaio inox.
Stainless steel versions.
versions en acier inox.

versioni bicolore.
Two-colours versions.
versions bicolore.

NUOvO
versioni monocolore.
NEW 
One-colour versions.
NOUvEAU
versions monocolore.

Ripiano porta oggetti.
Object holder surface.
Surface range objets.

versioni in acciaio inox.versioni in acciaio inox.v
Stainless steel versions.
versions en acier inox.versions en acier inox.v



511 Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo / quartz grey / gris quartz 

• Involucro esterno e coperchio in acciaio inox 
• In dotazione: 2 secchi (tot. 42 L) e 1 divisorio rimovibile (tot.3 

settori di raccolta)
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 

smontabile per agevolare la pulizia
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Stainless	steel	outer	body	and	lid	
•	Equipment:	2	bins	(tot.	42	L)	and	1	removable	divider	(tot.	3	

rooms for separate collection)
•	Lid	designed	to	rest	sponges	and	gloves	on,	easy	to	remove	to	

facilitate cleaning 
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	450	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)
•	Can	be	fixed	into	a	min.	400	mm	cabinet	in	case	of	manual	pull-

out extraction 

•	Corp	extérieur	et	couvercle	en	acier	inox
•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	42	L)	et	1	separateur	(tot.	3	secteurs	de	

collecte)
•	Couvercle	conçu	pour	ranger	éponges	et	gants,	décrochement	

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	450	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	400	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

Linea 500
500 Line / Ligne 500

INOX

INOX

Possibilità di posizionare sul coperchio 
art. 557 (pag. 59)
It’s possible to place art. 557 on the lid 
(pag. 59)
Possibilité de ranger art. 557 sur le 
couvercle (pag. 59)

Coperchio e involucro in acciaio inox
Stainless steel lid and outer body
Couvercle et corp en acier inox

Enrico Tommasini Design

Possibilità di posizionare sul coperchio 
art. 557 (pag. 59)art. 557 (pag. 59)
It’s possible to place art. 557 on the lid 
(pag. 59)
Possibilité de ranger art. 557 sur le 
couvercle (pag. 59)

automaticmin 450 mm

21 21

TOT 42 L inox5 min

W. 343 mm x D. 475 mm x H. 433 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 
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Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo / quartz grey / gris quartz 

• Involucro esterno e coperchio in acciaio inox 
• In dotazione: 3 secchi (tot. 31 L) 
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 

smontabile per agevolare la pulizia
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Stainless	steel	outer	body	and	lid
•	Equipment:	3	bins	(tot.	31	L)	
•	Lid	designed	to	rest	sponges	and	gloves	on,	easy	to	remove	to	

facilitate cleaning 
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	450	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)
•	Can	be	fixed	into	a	min.	400	mm	cabinet	in	case	of	manual	pull-

out extraction 

•	Corp	extérieur	et	couvercle	en	acier	inox
•	Dotation	:	3	bacs	(tot.	31	L)	
•	Couvercle	conçu	pour	ranger	éponges	et	gants,	décrochement	

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	450	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	400	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

INOX

504

Linea 500
500 Line / Ligne 500

Linea 500
500 Line / Ligne 500

503 Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo / quartz grey / gris quartz 

• Involucro esterno e coperchio in acciaio inox 
• In dotazione: 2 secchi (tot. 32 L) 
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 

smontabile per agevolare la pulizia
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Stainless	steel	outer	body	and	lid	
•	Equipment:	2	bins	(tot.	32	L)	
•	Lid	designed	to	rest	sponges	and	gloves	on,	easy	to	remove	to	

facilitate cleaning 
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	450	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)
•	Can	be	fixed	into	a	min.	400	mm	cabinet	in	case	of	manual	pull-

out extraction 

•	Corp	extérieur	et	couvercle	en	acier	inox
•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	32	L)	
•	Couvercle	conçu	pour	ranger	éponges	et	gants,	décrochement	

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	450	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	400	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

INOX

automaticmin 450 mm

16 16

TOT 32 L inox5 min

automaticmin 450 mm inoxTOT 31 L

7,5

7,5
16

5 min

W. 343 mm x D. 475 mm x h. 372 mm

W. 343 mm x D. 475 mm x h. 372 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 
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Linea 500
500 Line / Ligne 500

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey
 / gris quartz, gris clair 

 In dotazione: 2 secchi (tot. 42 L) e 1 divisorio rimovibile (tot.3 
settori di raccolta)
 Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 
smontabile per agevolare la pulizia
 Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
 Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 
automatica
 Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 
estrazione manuale

•	Equipment:	2	bins	(tot.	42	L)	and	1	removable	divider	(tot.	3	
rooms for separate collection)

•	Lid	designed	to	rest	sponges	and	gloves	on,	easy	to	remove	to	
facilitate cleaning 

•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	450	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)
•	Can	be	fixed	into	a	min.	400	mm	cabinet	in	case	of	manual	pull-

out extraction 

•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	42	L)	et	1	separateur	(tot.	3	secteurs	de	
collecte)

•	Couvercle	conçu	pour	ranger	éponges	et	gants,	décrochement	
rapide pour simplifier le nettoyage

•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	450	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	400	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

Enrico Tommasini Design

automaticmin 450 mmTOT 42 L

21 21

5 min

W. 343 mm x D. 475 mm x H. 433 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

538 Colori / Colours / Couleurs

• In dotazione: 2 secchi (tot. 42 L) e 1 divisorio rimovibile (tot.3 
settori di raccolta)

• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 
smontabile per agevolare la pulizia

• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Equipment:
rooms for separate collection)

•	Lid designed
facilitate cleaning 

•	Patented
•	Fits minimum
•	Can be

out extraction 

•	Dotation
collecte)

•	Couvercle
rapide pour simplifier le nettoyage

•	Système

Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 
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Linea 500
500 Line / Ligne 500

Linea 500
500 Line / Ligne 500

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey
 / gris quartz, gris clair 

 In dotazione: 2 secchi (tot. 32 L)
 Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 
smontabile per agevolare la pulizia
 Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
 Adatto a base 450 mm con fissaggio per estrazione automatica
 Posizionabile su base 400 mm in caso di fissaggio per 
estrazione manuale

•	Equipment:	2	bins	(tot.	32	L)	
•	Lid	designed	to	rest	sponges	and	gloves	on,	easy	to	remove	to	

facilitate cleaning 
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	450	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)
•	Can	be	fixed	into	a	min.	400	mm	cabinet	in	case	of	manual	pull-

out extraction 

•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	32	L)	
•	Couvercle	conçu	pour	ranger	éponges	et	gants,	décrochement	

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	450	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	400	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey
 / gris quartz, gris clair 

 In dotazione: 3 secchi (tot. 31 L)
 Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 
smontabile per agevolare la pulizia
 Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
 Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 
automatica
 Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 
estrazione manuale

•	Equipment:	3	bins	(tot.	31	L)	
•	Lid	designed	to	rest	sponges	and	gloves	on,	easy	to	remove	to	

facilitate cleaning 
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	450	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)
•	Can	be	fixed	into	a	min.	400	mm	cabinet	in	case	of	manual	pull-

out extraction 

•	Dotation	:	3	bacs	(tot.	31	L)	
•	Couvercle	conçu	pour	ranger	éponges	et	gants,	décrochement	

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	450	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	400	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

Enrico Tommasini Design

automaticmin 450 mmTOT 32 L

16 16

5 min

automaticmin 450 mmTOT 31 L

7,5
16

7,5

5 min

W. 343 mm x D. 475 mm x h. 372 mm

W. 343 mm x D. 475 mm x h. 372 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

516 Colori / Colours / Couleurs
grigio / grey / gris
grigio quarzo, grigio chiaro
/ gris quartz, gris clair 

• In dotazione: 2 secchi (tot. 32 L)
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 

smontabile per agevolare la pulizia
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base 450 mm con fissaggio per estrazione automatica
• Posizionabile su base 400 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Equipment: 2 bins
•	Lid designed to rest

facilitate cleaning 
•	Patented automatic
•	Fits minimum 450
•	Can be fixed into

out extraction 

•	Dotation : 2 bacs
•	Couvercle conçu

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système breveté
•	Adapté pour base

automatique
•	Peut être logé dans

extraction manuelle
W. 343 mm x D. 475 mm x h. 372 mm

517 Colori / Colours / Couleurs
grigio / grey / gris
grigio quarzo, grigio chiaro
/ gris quartz, gris clair 

• In dotazione: 3 secchi (tot. 31 L)
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne, facilmente 

smontabile per agevolare la pulizia
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 450 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 400 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Equipment: 3 bins
•	Lid designed to rest

facilitate cleaning 
•	Patented automatic
•	Fits minimum 450
•	Can be fixed into

out extraction 

•	Dotation : 3 bacs
•	Couvercle conçu

rapide pour simplifier le nettoyage
•	Système breveté
•	Adapté pour base

automatique
•	Peut être logé dansW. 343 mm x D. 475 mm x h. 372 mm
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Linea Lucci-Orlandini
Lucci-Orlandini Line /
Ligne Lucci-Orlandini

250 Colori / Colours / Couleurs
 grigio chiaro / light grey / gris clair 

• Involucro esterno in acciaio inox 
• Dotato di 2 secchi (tot. 28 L) 
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 400 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 350 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Stainless	steel	outer	body
•	Equipped	with	2	bins	(tot.	28	L)
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	400	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)	
•	Can	be	placed	into	a	min.	350	mm	in	case	of	manual	pull-out	

extraction 

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Dotation:	2	bacs	(tot.	28	L)	
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	400	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	350	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

automaticmin 400 mm inox

14 14

TOT 28 L 4 min

252 Colori / Colours / Couleurs
 grigio chiaro / light grey / gris clair 

• Involucro esterno in acciaio inox 
• Dotato di 2 secchi (tot. 21 L) 
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 400 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 350 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Stainless	steel	outer	body
•	Equipped	with	2	bins	(tot.	21	L)
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	400	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)	
•	Can	be	placed	into	a	min.	350	mm	in	case	of	manual	pull-out	

extraction 

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Dotation:	2	bacs	(tot.	21	L)	
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	400	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	350	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

10,5 10,5

TOT 21 L automaticmin 400 mm inox4 min

260 Colori / Colours / Couleurs
  grigio chiaro / light grey / gris clair 

 Involucro esterno in alluminio 
 Dotato di 2 secchi (tot. 28 L) 
 Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
 Adatto a base min. 400 mm con fissaggio per estrazione 
automatica
 Posizionabile su base min. 350 mm in caso di fissaggio per 
estrazione manuale

•	Aluminium	outer	body
•	Equipped	with	2	bins	(tot.	28	L)
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	400	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)	
•	Can	be	placed	into	a	min.	350	mm	in	case	of	manual	pull-out	

extraction 

•	Corp	extérieur	en	aluminium
•	Dotation:	2	bacs	(tot.	28	L)	
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	400	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	350	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

aluminiumautomaticmin 400 mm

14 14

TOT 28 L 4 min

W. 267 mm x D. 440 mm x H. 420 mm

W. 267 mm x D. 440 mm x H. 420 mm

W. 267 mm x D. 440 mm x h. 352 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

INOX

INOX

ALUMINIUM

Colori 

• Involucro esterno in alluminio 
• Dotato di 2 secchi (tot. 28 L) 
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 400 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 350 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Aluminium
•	Equipped
•	Patented
•	Fits
•	Can

extraction 

H. 420 mm



Lucci/Orlandini Design
29

Linea Lucci-Orlandini
Lucci-Orlandini Line /
Ligne Lucci-Orlandini

Linea Lucci-Orlandini
Lucci-Orlandini Line /
Ligne Lucci-Orlandini

262 Colori / Colours / Couleurs
  grigio chiaro / light grey / gris clair 

 Involucro esterno in alluminio 
 Dotato di 2 secchi (tot. 21 L) 
 Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
 Adatto a base min. 400 mm con fissaggio per estrazione 
automatica
 Posizionabile su base min. 350 mm in caso di fissaggio per 
estrazione manuale

•	Aluminium	outer	body
•	Equipped	with	2	bins	(tot.	21	L)
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	400	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)	
•	Can	be	placed	into	a	min.	350	mm	in	case	of	manual	pull-out	

extraction 

•	Corp	extérieur	en	aluminium
•	Dotation:	2	bacs	(tot.	21	L)	
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	400	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	350	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

242 Colori / Colours / Couleurs
  grigio chiaro / light grey / gris clair 

• Dotato di 2 secchi (tot. 21 L) 
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base 400 mm con fissaggio per estrazione automatica
• Posizionabile su base 350 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Equipped	with	2	bins	(tot.	21	L)
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	400	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)	
•	Can	be	placed	into	a	min.	350	mm	in	case	of	manual	pull-out	

extraction 

•	Dotation:	2	bacs	(tot.	21	L)	
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	400	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	350	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle

10,5 10,5

TOT 21 L aluminiumautomaticmin 400 mm4 min

240 Colori / Colours / Couleurs
  grigio chiaro / light grey / gris clair 

• Dotato di 2 secchi (tot. 28 L) 
• Sistema brevettato di fuoriuscita automatica
• Adatto a base min. 400 mm con fissaggio per estrazione 

automatica
• Posizionabile su base min. 350 mm in caso di fissaggio per 

estrazione manuale

•	Equipped	with	2	bins	(tot.	28	L)
•	Patented	automatic	pull-out	system
•	Fits	minimum	400	mm	cabinet	(automatic	pull-out	system)	
•	Can	be	placed	into	a	min.	350	mm	in	case	of	manual	pull-out	

extraction 

•	Dotation:	2	bacs	(tot.	28	L)	
•	Système	breveté	de	sortie	automatique	
•	Adapté	pour	base	min.	400	avec	fixation	du	système	de	sortie	

automatique
•	Peut	être	logé	dans	base	min.	350	mm	en	cas	de	fixation	pour	

extraction manuelle
automaticmin 400 mm

14 14

TOT 28 L 4 min

10,5 10,5

TOT 21 L automaticmin 400 mm4 min

W. 267 mm x D. 440 mm x h. 352 mm

W. 267 mm x D. 440 mm x h. 352 mm

W. 267 mm x D. 440 mm x H. 420 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

ALUMINIUM

Ligne Lucci-Orlandini

Colori 

•
•
•
•

•

•	Aluminium
•	Equipped
•	Patented
•	Fits
•	Can

. 352 mm
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Linea 222
222 Line / Ligne 222

30

Linea 222: contenitori per la raccolta differenziata, ideali 
per spazi ridotti (base min. 300 mm).
Dimensioni compatte, grande capacità (fino a 28 L) ed 
installazione rapida sotto qualsiasi tipo di lavello.
I raccoglitori sono dotati di speciali guide ad estrazione 
totale che consentono il facile accesso al secchio 
posteriore e ne agevolano la rimozione. Il coperchio è 
studiato per facilitare l’apertura e la chiusura in presenza 
di rifiuti sporgenti, consente l’appoggio di guanti, 
spugne e piccoli oggetti ed è facilmente rimovibile per 
semplificarne la pulizia.

222 Line: containers for separate waste collection, the 
ideal solution for small spaces (minimum base 300 mm). 
Compact dimensions, great capacity (up to 28 L) 
and quick installation under every kind of sink.
The containers are equipped with special full extension 
slides which permit an easy access to the back bin and 
help its removal. The lid has been studied to facilitate the 
opening and closing in the presence of jutting out waste, 
it allows the rest of gloves, sponges and small objects 
and it can be easily removed for a better cleaning.

Ligne 222: collecteurs pour la collecte sélective, la 
solution idéale pour les espaces réduits (base min. 300 
mm). Dimensions compactes, grande capacité (jusqu’à 
28 L) et installation rapide sous tout type d’évier.
Les collecteurs sont équipés avec spéciales glissières 
à extraction totale qui permettent l’accès facile au bac 
postérieur et son déplacement. Le couvercle est étudié 
pour faciliter l’ouverture et la fermeture en présence de 
déchets en saillie, il permet l’appui de gants, éponges 
et petits objets et il est aisément amovible pour en 
simplifier le nettoyage. 
et petits objets et il est aisément amovible pour en 
simplifier le nettoyage. 

430 mm

vaschetta multiuso rimovibile.
Multi-use removable tray.
Bac amovible tous usages.

Estrazione totale.
full extension.
Extraction totale.

Sollevamento del coperchio in presenza di rifiuti sporgenti.
Lifting of the lid in presence of jutting out waste.
Soulèvement du couvercle en presence de déchets en saille.

Enrico Tommasini Design

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 



31

Linea 222
222 Line / Ligne 222

Linea 222
222 Line / Ligne 222

221

222 Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris 

• Soluzione ideale per la raccolta differenziata in spazi ridotti 
• Dimensioni compatte (adatto per base min. 300 mm)
• Capacità totale 28 L (2 secchi x 14 L) 
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne
• Installazione rapida sotto qualsiasi tipo di lavello 
• guide estrazione totale 

•	Ideal	solution	for	separate	waste	collection	in	small	spaces
•	Compact	dimensions	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Total	capacity	28	L	(2x14	L)
•	Lid	designed	to	rest	gloves	and	sponges
•	Quick	installation	under	every	kind	of	sink
•	Full	extension	slides

•	Solution	idéale	pour	la	collecte	sélective	dans	espaces	réduits
•	Dimensions	compactes	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Capacité	totale	28	L	(2x14	L)	
•	Couvercle	étudié	pour	l’appui	de	gants	et	éponges
•	Installation	rapide	sous	tout	type	d’évier
•	Glissières	à	extraction	totale

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris 

• Soluzione ideale per spazi ridotti 
• Capacità totale 21 L (in dotazione 1 vaschetta multiuso) 
• Dimensioni compatte (adatto per base min. 300 mm)
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne
• Installazione rapida sotto qualsiasi tipo di lavello 
• guide estrazione totale 

•	Ideal	solution	for	separate	waste	collection	in	small	spaces
•	Compact	dimensions	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Total	capacity	21	L	(equipped	with	1	multi-use	removable	tray)
•	Lid	designed	to	rest	gloves	and	sponges
•	Quick	installation	under	every	kind	of	sink
•	Full	extension	slides

•	Solution	idéale	pour	la	collecte	sélective	dans	espaces	réduits
•	Dimensions	compactes	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Capacité	totale	21	L	(en	dotation	1	bac	amovible	tous	usages)	
•	Couvercle	étudié	pour	l’appui	de	gants	et	éponges
•	Installation	rapide	sous	tout	type	d’évier
•	Glissières	à	extraction	totale

vaschetta multiuso rimovibile.
Multi-use removable tray.
Bac amovible tous usages.

Enrico Tommasini Design

min 300 mm

14 14

TOT 28 L 2 min

min 300 mmTOT 21 L

21

2 min

W. 255 mm x D. 450 mm x h. 400 mm

W. 255 mm x D. 450 mm x h. 400 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 
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226

227

Linea 227
227 Line / Ligne 227

Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey / gris 

quartz, gris clair 
 grigio quarzo, grigio antracite / quartz grey, anthracite 

grey / gris quartz, gris anthracite

• Soluzione ideale per la raccolta differenziata in spazi ridotti 
• Dimensioni compatte (adatto per base min. 300 mm)
• Capacità totale 28 L (2 secchi x 14 L) 
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne
• Installazione rapida sotto qualsiasi tipo di lavello 

•	Ideal	solution	for	separate	waste	collection	in	small	spaces
•	Compact	dimensions	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Total	capacity	28	L	(2x14	L)
•	Lid	designed	to	rest	gloves	and	sponges
•	Quick	installation	under	every	kind	of	sink

•	Solution	idéale	pour	la	collecte	sélective	dans	espaces	réduits
•	Dimensions	compactes	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Capacité	totale	28	L	(2x14	L)	
•	Couvercle	étudié	pour	l’appui	de	gants	et	éponges
•	Installation	rapide	sous	tout	type	d’évier

Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo, grigio chiaro / quartz grey, light grey / gris 

quartz, gris clair 
 grigio quarzo, grigio antracite / quartz grey, anthracite 

grey / gris quartz, gris anthracite

• Soluzione ideale per spazi ridotti 
• Dimensioni compatte (adatto per base min. 300 mm)
• Capacità totale 21 L (1 secchio + 1 vaschetta multiuso) 
• Coperchio studiato per l’appoggio di guanti e spugne
• Installazione rapida sotto qualsiasi tipo di lavello 

•	Ideal	solution	for	separate	waste	collection	in	small	spaces
•	Compact	dimensions	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Total	capacity	21	L	(equipped	with	1	multi-use	removable	tray)
•	Lid	designed	to	rest	gloves	and	sponges
•	Quick	installation	under	every	kind	of	sink

•	Solution	idéale	pour	la	collecte	sélective	dans	espaces	réduits
•	Dimensions	compactes	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Capacité	totale	21	L	(en	dotation	1	bac	amovible	tous	usages)	
•	Couvercle	étudié	pour	l’appui	de	gants	et	éponges
•	Installation	rapide	sous	tout	type	d’évier

min 300 mm

14 14

TOT 28 L 2 min

TOT 21 L

21

min 300 mm2 min

W. 255 mm x D. 450 mm x h. 398 mm

W. 255 mm x D. 450 mm x h. 398 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

vaschetta multiuso rimovibile.
Multi-use removable tray.
Bac amovible tous usages.
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Linea 227
227 Line / Ligne 227

101 Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo / quartz grey / gris quartz

Imballo / Packing / Conditionnement
12 kits

• gli attacchi permettono di fissare saldamente i raccoglitori artt. 
222,221,227 e 226 alla parete laterale interna del mobile per 
evitare di forare la base 

• facile montaggio (4 viti ciascun attacco) 
• veloce rimozione del raccoglitore senza svitare completamente 

le viti di fissaggio 

•	2	full	hitches	allowing	to	fix	art.	222,	221,	227	and	226	to	the	
inner side of the cabinet thus avoiding holes on the bottom

•	Easy	installation	(4	screws	each	hitch)
•	Simple	removal	of	the	wastebin	without	fully	unscrewing	the	

hitches
 
•	2	attaches	complètes	permettent	de	fixer	art.	222,221,227	et	

226 au côté interne du meuble en évitant les trous sur le fond
•	Installation	facile	(4	vis	chacune	attache)
•	Rapide	enlèvement	du	collecteur	sans	dévisser	complètement	

les attaches

facile accesso al secchio posteriore.
Easy access to the back bin.
Accès facile au bac postérieur.

Ripiano portaoggetti.
Object holder surface.
Surface range objects.

W. 54 mm x D. 40 mm x h. 100 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 

Accessori Linea 222_227
222_227 Line Accessories /
Accessoires Ligne 222_227

2 attacchi completi.
2 full hitches.
2 attaches complètes.
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Linea 280
280 Line / Ligne 280

284

286 Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

• Involucro esterno in acciaio inox
• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 1 secchio (tot. 21 L) e 1 divisorio rimovibile (tot. 2 

settori di raccolta)
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Stainless	steel	outer	body
•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	1	bin	(21	L)	and	1	removable	divider	(tot.	2	rooms	

for separate collection) 
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	1	bac	(21	L)	et	1	separateur	(tot.	2	secteurs	de	

collecte)
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

• Involucro esterno in acciaio inox
• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 2 secchi (tot. 15 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Stainless	steel	outer	body
•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	2	bins	(tot.	15	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	15	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

281 Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

• Involucro esterno in acciaio inox
• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 1 secchio (16 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Stainless	steel	outer	body
•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	1	bin	(16	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	1	bac	(16	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

min 300 mm inoxTOT 21 L

21

2 min

INOX

W. 230 mm x D. 380 mm x H. 423 mm

min 300 mm inoxTOT 16 L

16

2 min

INOX

W. 230 mm x D. 380 mm x h. 360 mm

min 300 mm inoxTOT 15 L

7,5 7,5

2 min

INOX

W. 230 mm x D. 380 mm x h. 360 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 



Linea 280
280 Line / Ligne 280

285 Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

• Involucro esterno in alluminio
• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 2 secchi (tot. 15 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Aluminium	outer	body
•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	2	bins	(tot.	15	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	aluminium
•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	15	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

282 Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

• Involucro esterno in alluminio 
• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 1 secchio (16 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Aluminium	outer	body
•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	1	bin	(16	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	aluminium
•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	1	bac	(16	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

min 300 mm

7,5 7,5

TOT 15 L aluminium2 min

min 300 mm aluminiumTOT 16 L

16

2 min

ALUMINIUM

ALUMINIUM

W. 230 mm x D. 380 mm x h. 360 mm

W. 230 mm x D. 380 mm x h. 360 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 



3636

Linea 280
280 Line / Ligne 280

283 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc

 grigio chiaro / light grey / gris clair 

Imballi / Packing / Conditionnement
1 pz pc, 5 pz pcs

• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 2 secchi (tot. 15 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	2	bins	(tot.	15	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	15	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

280 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc

 grigio chiaro / light grey / gris clair 

Imballi / Packing / Conditionnement
1 pz pc, 5 pz pcs

• Ideale per spazi ridotti (adatto per base min. 300 mm)
• In dotazione: 1 secchio (16 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Ideal	for	small	spaces	(fits	minimum	300	mm	cabinet)
•	Equipment:	1	bin	(16	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Idéale	dans	espaces	réduits	(adapté	pour	base	min.	300	mm)
•	Dotation	:	1	bac	(16	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

min 300 mm

7,5 7,5

TOT 15 L 2 min

TOT 16 L

16

min 300 mm2 min

W. 230 mm x D. 380 mm x h. 360 mm

W. 230 mm x D. 380 mm x h. 360 mm

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 
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Linea 280
280 Line / Ligne 280

Art. Base min.
mm

H.
mm

Litri
Litres
Litres

Material

511 450 433 2x21=42 inox

503 450 372 2x16=32 inox

504 450 372 1x16+2x7,5=31 inox

538 450 433 2x21=42 PP

516 450 372 2x16=32 PP

517 450 372 1x16+2x7,5=31 PP

250 400 420 2x14=28 inox

252 400 352 2x10,5=21 inox

260 400 420 2x14=28 aluminium

262 400 352 2x10,5=21 aluminium

240 400 420 2x14=28 PP

242 400 352 2x10,5=21 PP

222 300 400 2x14=28 PP

221 300 400 1x21 PP

227 300 398 2x14=28 PP

226 300 398 1x21 PP

286 300 423 1x21 inox

284 300 360 2x7,5=15 inox

281 300 360 1x16 inox

285 300 360 2x7,5=15 aluminium

282 300 360 1x16 aluminium

283 300 360 2x7,5=15 PP

280 300 360 1x16 PP

Linea 500_Lucci/Orlandini_222_227_280
500_Lucci/Orlandini_222_227_280 Line
Ligne 500_Lucci/Orlandini_222_227_280

Raccoglitori ad estrazione frontale
Pull-out waste bins 
Collecteurs à extraction frontale 
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DENTRO IL CESTONE,
CIò ChE SERvE

PER fARE LA DIffERENZA.
 
I raccoglitori per cestone, espressamente progettati per agevolare la 
raccolta differenziata dei rifiuti domestici, rispondono ai requisiti stabiliti 
dalle più recenti norme di tutela ambientale. Soluzioni complete, di 
facile utilizzo e igienizzazione. Offrono la possibilità di personalizzare 
i contenitori rendendo la raccolta differenziata un semplice gesto a 
salvaguardia dell’ambiente.

A LARgE DRAWER CONTAININg 
EvERYThINg YOU NEED

TO MAkE ThE DIffERENCE.
The waste bins for large drawers are expressly designed to make 
it easy to collect domestic waste separately and comply with the 
requirements of the most recent environmental protection regulations. 
They offer complete solutions and are very easy to use and clean. 
Bins can be also personalised, making it very easy to collect waste 
separately, thus protecting the environment.

DANS LE gRAND TIROIR,
TOUT CE qU’IL fAUT

POUR fAIRE LA SéLECTION. 
Les collecteurs pour grands tiroirs, spécialement conçus pour 
simplifier la collecte sélective des déchets domestiques, répondent 
aux conditions établies par les dernières normes de protection 
environnementale. Il s’agit de solutions complètes, faciles à utiliser 
et à hygiéniser. Ils offrent la possibilité de personnaliser les récipients 
rendant ainsi la collecte sélective un geste simple pour la sauvegarde 
de l’environnement.





Lucci/Orlandini Design

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs

Sistema 900
900 System / Système 900

40
Lucci/Orlandini Design

Sistema 900: la gamma si rinnova.
Il Sistema 900 cambia aspetto. La nuova tonalità di 
grigio permette l’abbinamento a qualsiasi tipo di cucina 
e, grazie alle speciali icone adesive,
è possibile personalizzare i contenitori rendendo
la raccolta differenziata un semplice gesto
a salvaguardia dell’ambiente.
gli accessori in filo, porta-carta e porta-detersivi, 
completano la funzione del prodotto. Le pratiche 
vaschette in plastica trasparente servono a contenere 
guanti, spugne, sacchetti per rifiuti e tutto quanto 
occorre stivare nello spazio sotto al lavello. 
Disponibile per basi 1200, 1000, 900, 800 e 600 mm 
e nelle altezze 300, 250 e 230 mm. Tutti gli articoli sono 
disponibili anche con coperchio automatico.

System 900: a new range.
The System 900 has now a new look. Thanks to its 
new grey colour, it matches with any type of kitchen, 
while bins can be personalised through the special 
adhesive icons, making it very easy to collect waste 
separately, thus protecting the environment. The wire 
racks, paper holder and detergent holder, complete 
the product. The practical transparent plastic trays can 
contain gloves, sponges, bin bags and anything else 
that should be stored under the sink. 
Available for 1200, 1000, 900, 800 and 600 mm bases 
with a height of 300, 250 or 230 mm. All items are also 
available with automatic lid.

Système 900 : la gamme se renouvelle. 
Le Système 900 change d’aspect. La nouvelle tonalité 
de gris permet le mariage avec n’importe quel type de 
cuisine et, grâce aux icônes adhésives spéciales, il est 
possible de personnaliser les récipients rendant ainsi la 
collecte sélective un geste simple pour la sauvegarde 
de l’environnement. Les accessoires en fil, porte-papier 
et porte-détergents, complètent la fonction du produit. 
Les petits bacs pratiques en plastique transparente 
servent à contenir gants, éponges, petits sachets pour 
déchets et tout ce qu’il faut ranger dans l’espace sous 
l’évier. 
Disponible pour bases 1200, 1000, 900, 800 et 600 
mm et dans les hauteurs 300, 250 et 230 mm. Tous 
les articles sont disponibles également avec couvercle 
automatique.

In dotazione: 5 icone adesive applicabili sui coperchi 
per semplificare la raccolta differenziata. 

Equipped with: 5 adhesive icons applicable on the 
lids to make separate waste collection easier

équipé de: 5 icônes adhésives applicables sur les 
couvercles pour simplifier la collecte sélective.

NEW
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Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 5 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive 
• 4 vaschette asportabili
 
Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	5	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	4	removable	trays

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	5	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	4	petits	bacs	amovibles
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base 600 base 800 base 900 base 1000 base 1200

1200 mm

916
TOT 55 L

1414 14
6,5

6,5

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
 1 base (fornita a misura su richiesta) 
 4 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive
 4 vaschette asportabili
 1 porta detersivi in filo cromato
 1 porta carta in filo cromato

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	4	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	4	removable	trays
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	store	cleaning	products	
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	collect	paper	

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	4	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	4	petits	bacs	amovibles
•	1	porte	détergents	en	fil	chromé
•	1	porte	papier	en	fil	chromé
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Colori 

In dotazione:
•
•
•
•
•

Equipment:
•	1
•	4
•	4
•	1

909
TOT 41 L

14 14
6,5

6,5

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs

Sistema 900
900 System / Système 900

Base 1200 mm

Base 1200 mm

h 250 mm

h 250 mm

905
TOT 63 L

1616 16
7,5

7,5

h 300 mm

904
TOT 47 L

16 16
7,5

7,5

h 300 mm

TOT 47 L

917 1212 12
5,5

5,5

h 230 mm

TOT 35 L

914 12 12
5,5

5,5

h 230 mm

905

904
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945
TOT 31 L

7,5
16

7,5
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Sistema 900
900 System / Système 900

945945 7,5

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 3 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive
• 3 vaschette asportabili
• 1 porta detersivi in filo cromato
• 1 porta carta in filo cromato

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	3	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	3	removable	trays
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	store	cleaning	products	
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	collect	paper	

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	3	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	3	petits	bacs	amovibles
•	1	porte	détergents	en	fil	chromé
•	1	porte	papier	en	fil	chromé
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TOT 23 L
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5,5949

947
TOT 27 L

6,5
14

6,5

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 4 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive 
• 3 vaschette asportabili

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	4	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	3	removable	trays

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	4	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	3	petits	bacs	amovibles
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TOT 41 L

14 14
6,5

6,5

Base 1000 mm

Base 1000 mm

h 250 mm

h 250 mm

944
TOT 47 L

16 16
7,5

7,5

h 300 mm

h 300 mm

TOT 35 L

948 12 12
5,5

5,5

h 230 mm

h 230 mm

944

945

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs
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902
TOT 47 L

16 16
7,5

7,5
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Sistema 900
900 System / Système 900

Sistema 900
900 System / Système 900

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 3 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive
• 3 vaschette asportabili
• 1 porta detersivi in filo cromato
• 1 porta carta in filo cromato

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	3	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	3	removable	trays
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	store	cleaning	products	
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	collect	paper	

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	3	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	3	petits	bacs	amovibles
•	1	porte	détergents	en	fil	chromé
•	1	porte	papier	en	fil	chromé
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900 mm

900 mm

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 4 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive 
• 3 vaschette asportabili
 
Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	4	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	3	removable	trays

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	4	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	3	petits	bacs	amovibles
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Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs
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Sistema 900
900 System / Système 900

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 3 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive
• 3 vaschette asportabili
• 1 porta detersivi in filo cromato

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	3	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	3	removable	trays
•	1	chromium-plated	wire	rack	to	store	cleaning	products	

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	3	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	3	petits	bacs	amovibles
•	1	porte	détergents	en	fil	chromé
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base 600 base 800 base 900 base 1000 base 1200

938938

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 4 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive 
• 3 vaschette asportabili
 
Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	4	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	3	removable	trays

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	4	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	3	petits	bacs	amovibles
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base 600 base 800 base 900 base 1000 base 1200

TOT 35 L

942 12 12
5,5

5,5

940
TOT 41 L

14 14
6,5

6,5

941
TOT 27 L

6,5
14

6,5

Base 800 mm

Base 800 mm

800 mm

800 mm

938

939

h 250 mm

h 300 mm

h 230 mm

939
TOT 31 L

7,5
16

7,5

TOT 23 L

5,5
12

5,5943

h 250 mm

h 300 mm

h 230 mm

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs



901
TOT 31 L

7,5
16

7,5
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Lucci/Orlandini Design

Sistema 900
900 System / Système 900

Coperchio automatico
Automatic lid / Couvercle automatique

901901

Colori / Colours / Couleurs
 grigio / grey / gris

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 3 secchi con doppi manici ferma-sacchetto e 5 icone adesive 
• 2 vaschette asportabili

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	3	bins	with	double	bag-fastener	handles	and	5	adhesive	icons
•	2	removable	trays

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	3	seaux	avec	double	poignée	bloque-sachet	et	5	icônes	

adhésives
•	2	petits	bacs	amovibles
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base 600 base 800 base 900 base 1000 base 1200

TOT 23 L

5,5
12

5,5913

908
TOT 27 L

6,5
14

6,5

Automatic lid / Couvercle automatique

Base 600 mm

600 mm

901

h 250 mm

h 300 mm

h 230 mm

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs

Per tutte le basi (1200,1000,900,800,600 mm) e per 
tutte le altezze (300,250,230 mm) sono disponibili 
versioni con coperchio automatico (h+20mm) (pag. 47)

versions with automatic lid (h+20mm) are available for 
all the bases (1200,1000,900,800,600 mm) and all the 
heights (300,250,230 mm) (pag. 47).

Pour toutes les bases (1200,1000,900,800,600 mm) 
et pour toutes les hauters (300,250,230 mm) sont 
disponibles versions avec couvercle automatique 
(h+20mm) (pag. 47)

H 20
mm.

H 20
mm.
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Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique 

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 1 vaschetta asportabile

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	1	removable	tray

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	1	petit	bac	amovible

950

m
in

. 1
60

 /
 

m
ax

. 2
10

 m
m

.

min. 503 / max. 570 mm.

min. 803 / max. 840 mm.

m
in

. 1
60

 /
 

m
ax

. 2
10

 m
m

.
m

in
. 1

60
 /

 
m

ax
. 2

10
 m

m
.

min. 1073 / max. 1140 mm.

46

Accessori Sistema 900
900 System Accessories /
Accessoires Système 900

Elemento adatto al cestone superiore del sottolavello (fornito a 
misura su richiesta) ideale per contenere detersivi, guanti, spugne 
e sacchetti per rifiuti.
Disponibile per basi 1200, 900 e 600 mm..

Element suitable for the under-sink drawer (customized size on 
demand), the ideal solution to store detergents, sponges, gloves, 
plastic liners. Available for 1200, 900 and 600 mm drawers.

Elément adapté pour le tiroir sous-evier (coupé à dimension à 
la demande), indiqué à contenir détersives, éponges, gants et 
sachets pour déchets. 

Accessoires Système 900

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique 

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 1 vaschetta asportabile

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	1	removable	tray

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	1	petit	bac	amovible
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Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique 

In dotazione:
• 1 base (fornita a misura su richiesta) 
• 2 vaschette asportabili

Equipment:
•	1	main-tray	(customized	size	on	demand)
•	2	removable	trays

Dotation:
•	1	socle	(coupé	à	dimension	à	la	demande)
•	2	petits	bacs	amovibles
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BASE 1200 mm

BASE 900 mm

BASE 600 mm

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs

951
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Sistema 900
900 System / Système 900

Base 
mm (min-max)

mm

Art. H.
mm

Litri
Litres
Litres

Accessori / Accessories / Accessoires

Portacarte
Paper Collector

Porte-papier

Porta detersivi
Detergents basket

Porte-detersifs 

Paletta e scopino 
Dustpan and broom

Pelle et balayette

Coperchio automatico 
automatic lid

Couvercle automatique

1200
1100-1140

x
415-490

905 300 3x16 + 2x7,5 = 63
904 300 2x16 + 2x7,5 = 47 • • •
924 320 2x16 + 2x7,5 = 47 • • • •
916 250 3x14 + 2x6,5 = 55
909 250 2x14 + 2x6,5 = 41 • •
994 270 2x14 + 2x6,5 = 41 • • •
917 230 3x12 + 2x5,5 = 47
914 230 2x12 + 2x5,5 = 35 • •
995 250 2x12 + 2x5,5 = 35 • • •

1000
868-940

x
415-490

944 300 2x16 + 2x7,5 = 47
945 300 1x16 + 2x7,5 = 31 • • •
927 320 2x16 + 2x7,5 = 47 •
928 320 1x16 + 2x7,5 = 31 • • • •
946 250 2x14 + 2x6,5 = 41
947 250 1x14 + 2x6,5 = 27 • •
990 270 2x14 + 2x6,5 = 41 •
991 270 1x14 + 2x6,5 = 27 • • •
948 230 2x12 + 2x5,5 = 35
949 230 1x12 + 2x5,5 = 23 • •
992 250 2x12 + 2x5,5 = 35 •
993 250 1x12 + 2x5,5 = 23 • • •

900
794-840

x
415-490

902 300 2x16 + 2x7,5 = 47
903 300 1x16 + 2x7,5 = 31 • • •
922 320 2x16 + 2x7,5 = 47 •
923 320 1x16 + 2x7,5 = 31 • • • •
906 250 2x14 + 2x6,5 = 41
907 250 1x14 + 2x6,5 = 27 • •
986 270 2x14 + 2x6,5 = 41 •
987 270 1x14 + 2x6,5 = 27 • • •
911 230 2x12 + 2x5,5 = 35
912 230 1x12 + 2x5,5 = 23 • •
988 250 2x12 + 2x5,5 = 35 •
989 250 1x12 + 2x5,5 = 23 • • •

800
695-740

x
415-490

938 300 2x16 + 2x7,5 = 47
939 300 1x16 + 2x7,5 = 31 • •
925 320 2x16 + 2x7,5 = 47 •
926 320 1x16 + 2x7,5 = 31 • • •
940 250 2x14 + 2x6,5 = 41
941 250 1x14 + 2x6,5 = 27 •
982 270 2x14 + 2x6,5 = 41 •
983 270 1x14 + 2x6,5 = 27 • •
942 230 2x12 + 2x5,5 = 35
943 230 1x12 + 2x5,5 = 23 •
984 250 2x12 + 2x5,5 = 35 •
985 250 1x12 + 2x5,5 = 23 • •

600
475-540

x
415-490

901 300 1x16 + 2x7,5 = 31
921 320 1x16 + 2x7,5 = 31 •
908 250 1x14 + 2x6,5 = 27
980 270 1x14 + 2x6,5 = 27 •
913 230 1x12 + 2x5,5 = 23
981 250 1x12 + 2x5,5 = 23 •

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs

Per tutte le basi (1200, 1000, 900, 800, 600mm) e per tutte le altezze (300, 250, 230mm) sono disponibili:
versioni standard, versioni accessoriate con cestelli in filo cromato, coperchio automatico (h+20mm).
 
All the bases (1200, 1000, 900, 800, 600mm) all the heights (300, 250, 230mm) are available in:
standard versions, optional versions with chromium plated baskets, automatic lid (h+20mm).
 
Pour toutes les bases (1200, 1000, 900, 800, 600mm) et pour toutes les hauteurs (300, 250, 230mm) on peut choisir entre:
version standard, version accessoriées avec paniers en fil chromé, couvercle automatique (h+20mm).
 
     Con coperchio automatico (h 20mm) / With automatic lid (h 20mm) / Avec couvercle automatique (h 20mm) pag. 45
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Art. 235_236
235_236 Art. / Art. 235_236

235 Colori / Colours / Couleurs
 grigio chiaro, bianco / light grey, white / gris clair, blanc
 
In dotazione:
• 1 vasca di contenimento secchi 
• 2 secchi (tot. 32 L) 
• Supporto in metallo e viti di fissaggio per installazione coperchio
 
Equipment:
•	1	tray	for	the	bins	placement	
•	2	bins	(tot.	32	L)
•	Iron	bracket	and	fixing	screws	for	the	lid	installation	

Dotation:
•	1	socle	pour	loger	les	bacs
•	2	bacs	(tot.	32	L)
•	Support	en	metal	et	vis	pour	la	fixation	du	couvercle	

Colori / Colours / Couleurs
 grigio chiaro, bianco / light grey, white / gris clair, blanc
 
In dotazione:
• 1 vasca di contenimento secchi 
• 3 secchi (tot. 31 L) 
• Supporto in metallo e viti di fissaggio per installazione coperchio

Equipment:
•	1	tray	for	the	bins	placement	
•	3	bins	(tot.	31	L)
•	Iron	bracket	and	fixing	screws	for	the	lid	installation	

Dotation:
•	1	socle	pour	loger	les	bacs
•	3	bacs	(tot.	31	L)
•	Support	en	metal	et	vis	pour	la	fixation	du	couvercle	

236236

TOT 32 L

16 16

min 400 mm2 min

min 400 mmTOT 31 L

7,5
16

7,5

2 min

W. 330 mm x D. 470 mm x h. 320 mm

W. 330 mm x D. 470 mm x h. 320 mm

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs
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Art. 235_236
235_236 Art. / Art. 235_236

Kit 3_Kit 4
Kit 3_Kit 4 / Kit 3_Kit 4

kit 4 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc 

In dotazione:
• 4 secchi (tot. 47 L) con coperchio e doppi manici ferma 

sacchetto 

Equipment:
•	4	bins	(tot.	47	L)	with	lid	and	double	bag-fastener	handles	

Dotation:
•	4	bacs	(tot.	47	L)	avec	couvercle	et	double	poignée	bloque-

sachet 

kit 3 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc 

In dotazione:
• 3 secchi (tot. 39,5 L) con coperchio e doppi manici ferma 

sacchetto 

Equipment:
•	3	bins	(tot.	39,5	L)	with	lid	and	double	bag-fastener	handles	

Dotation:
•	3	bacs	(tot.	39,5	L)	avec	couvercle	et	double	poignée	bloque-

sachet 

16 16
7,5

TOT 39,5 L

16 16
7,5

7,5

TOT 47 L

W. 775 mm x D. 222 mm x h. 297 mm

W. 670 mm x D. 310 mm x h. 297 mm

Raccoglitori per cestone
Waste bins for large drawers
Collecteurs pour grands tiroirs



50

R
ac

co
gl

ito
ri 

da
 a

nt
a

D
oo

r m
ou

nt
ed

 w
as

te
 b

in
s

C
ol

le
ct

eu
rs

 p
ou

r p
or

te
 

SU IL COPERCHIO!
Le soluzioni da anta sono caratterizzate dal particolare meccanismo 
che solleva il coperchio automaticamente all’apertura dell’anta per 
permettere l’immediato utilizzo del raccoglitore. Tante proposte 
in differenti forme e finiture: rettangolari o rotonde, in acciaio inox, 
alluminio, metallo verniciato o plastica. In base allo spazio disponibile 
nel sottolavello, sono disponibili soluzioni a 1 o 2 secchi con capacità 
fino a 20 litri. Facili da montare, semplici da utilizzare, pratici da pulire.

LID UP! 
The waste bins fixed to the door are equipped with a particular 
mechanism which lifts the lid automatically when the door opens in 
order to allow them to be used immediately. Several models of various 
shape and finish are available: rectangular or circular, in stainless 
steel, aluminium, painted metal or plastic. According to the space 
available under the sink, models with 1 or 2 bins and a capacity of up 
to 20 litres are available. Very easy to mount, use and clean.

EN HAUT LE COUVERCLE!
Les solutions pour porte sont caractérisées par un mécanisme 
particulier qui soulève le couvercle automatiquement à l’ouverture 
de la porte pour permettre l’utilisation immédiate du collecteur. 
De nombreuses propositions en différentes formes et finitions: 
rectangulaires ou rondes, en acier inox, en aluminium, en métal 
peint ou en plastique. Sur la base de l’espace disponible dans le 
sous-évier, il est possible de choisir parmi des solutions à 1 ou 2 
bacs avec capacité jusqu’à 20 litres. Faciles à monter, simples à 
utiliser, pratiques à nettoyer.
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Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique

• Involucro esterno in acciaio inox
• In dotazione: 1 secchio (16 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Stainless	steel	outer	body
•	Equipment:	1	bin	(16	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Dotation	:	1	bac	(16	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique

 Involucro esterno in acciaio inox
 In dotazione: 2 secchi (tot. 15 L)
 Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 
brevettato

•	Stainless	steel	outer	body
•	Equipment:	2	bins	(tot.	15	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	15	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique

• Involucro esterno in acciaio inox
• In dotazione: 1 secchio (21 L) e 1 divisorio rimovibile (tot. 2 

settori di  raccolta)
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Stainless	steel	outer	body
•	Equipment:	1	bin	(21	L)	and	1	removable	divider	(tot.	2	rooms	

for separate collection) 
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Dotation	:	1	bac	(21	L)	et	1	separateur	(tot.	2	secteurs	de	

collecte)
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

202
inox

200
inox

inox
201

Raccoglitori da anta
Door mounted waste bins
Collecteurs pour porte 

52

Linea 200
200 line / Ligne 200

Colori 

•
•

•

•	Stainless
•	Equipment:

•	Automatic

•	Corp
•	Dotation

•	Ouverture

Colori 

• Involucro esterno in acciaio inox
• In dotazione: 2 secchi (tot. 15 L)
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Stainless
•	Equipment:
•	Automatic

•	Corp
•	Dotation
•	Ouverture

breveté

INOX

INOX

min 500 mm inox

21

TOT 21 L 3 min

min 500 mm inoxTOT 15 L

7,5 7,5

3 min

W. 230 mm x D. 353 mm x H. 386 mm

W. 230 mm x D. 353 mm x h. 333 mm

INOX

min 500 mm inoxTOT 16 L

16

3 min

W. 230 mm x D. 353 mm x h. 333 mm



Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc 
 grigio chiaro / light grey / gris clair
 
• In dotazione: 1 secchio (16 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Equipment:	1	bin	(16	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Dotation	:	1	bac	(16	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

201

Raccoglitori da anta
Door mounted waste bins
Collecteurs pour porte 

Linea 200
200 line / Ligne 200

Linea 200
200 line / Ligne 200

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio chiaro / light grey / gris clair
 
• In dotazione: 2 secchi (tot. 15 L) 
• Sollevamento automatico del coperchio tramite sistema 

brevettato

•	Equipment:	2	bins	(tot.	15	L)	
•	Automatic	lid	opening	by	means	of	a	patented	system

•	Dotation	:	2	bacs	(tot.	15	L)	
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	grâce	à	un	mécanisme	

breveté

202

min 500 mmTOT 15 L

7,5 7,5

3 min

min 500 mm

16

TOT 16 L 3 min

Colori 

•
•

•	Equipment:
•	Automatic

•	Dotation
•	Ouverture

min 500 mm

W. 230 mm x D. 353 mm x h. 333 mm

W. 230 mm x D. 353 mm x h. 333 mm
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Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 
 nero / black / noir 
 
• Involucro esterno in acciaio inox
• Capacità: 13 L
• Sollevamento automatico del coperchio (sistema brevettato)

•	Stainless	steel	outer	body	
•	Capacity:	13	L
•	Automatic	lid	opening	(patented	system)

•	Corp	extérieur	en	acier	inox
•	Capacité:	13	L
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	(mécanisme	breveté)

274

272

Linea 270
270 line / Ligne 270

Colori / Colours / Couleurs
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique
 nero / black / noir 

• Involucro esterno e coperchio in acciaio inox
• Capacità: 13 L
• Sollevamento automatico del coperchio (sistema brevettato)

•	Stainless	steel	outer	body	and	lid
•	Capacity:	13	L	
•	Automatic	lid	opening	(patented	system)

•	Corp	extérieur	et	couvercle	en	acier	inox
•	Capacité	:	13	L
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	(mécanisme	breveté)

276 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 
 nero / black / noir 
 
• Involucro esterno in alluminio 
• Capacità: 13 L
• Sollevamento automatico del coperchio (sistema brevettato)

•	Aluminium	outer	body	
•	Capacity:	13	L
•	Automatic	lid	opening	(patented	system)

•	Corp	extérieur	en	aluminium	
•	Capacité	:	13	L
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	(mécanisme	breveté)

min 400 mm inox

13

TOT 13 L 2 min

INOX

min 400 mm inox

13

TOT 13 L 2 min

INOX

W. 277 mm x D. 277 mm x h. 355 mm

W. 277 mm x D. 277 mm x h. 355 mm

aluminiummin 400 mm

13

TOT 13 L 2 min

ALUMINIUM

W. 277 mm x D. 277 mm x h. 355 mm

Raccoglitori da anta
Door mounted waste bins
Collecteurs pour porte 



Linea 270
270 line / Ligne 270

Linea 270
270 line / Ligne 270

275 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 
• Involucro esterno in metallo laccato bianco 
• Capacità: 13 L
• Sollevamento automatico del coperchio (sistema brevettato)

•	White	laquered	metal	outer	body	
•	Capacity:	13	L
•	Automatic	lid	opening	(patented	system)

•	Corp	extérieur	en	métal	finition	blanc	
•	Capacité	:	13	L
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	(mécanisme	breveté)

270 Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

Imballi / Packing / Conditionnement
1 pz pc, 6 pz pcs, 10 pz pcs, 12 pz pcs
 
• Capacità: 13 L
• Sollevamento automatico del coperchio (sistema brevettato)

•	Capacity:	13	L
•	Automatic	lid	opening	(patented	system)

•	Capacité:	13	L
•	Ouverture	automatique	du	couvercle	(mécanisme	breveté)

min 400 mm

13

TOT 13 L 2 min

METAL

min 400 mm metal

13

TOT 13 L 2 min

W. 277 mm x D. 277 mm x h. 355 mm

W. 277 mm x D. 277 mm x h. 355 mm

Raccoglitori da anta
Door mounted waste bins
Collecteurs pour porte 
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PRATICI IN CUCINA,
MA NON SOLO.

 
Le soluzioni multiuso sono caratterizzate da estrema praticità ma, 
soprattutto, dalla possibilità di utilizzare tali raccoglitori non solo in 
cucina ma anche in ambienti quali il bagno oppure all’interno di 
camper, caravan o imbarcazioni. Tante proposte per molti usi.

PRACTICAL
NOT ONLY IN ThE kITChEN.

Multi-purpose bins are very pratical and can be used both in the 
kitchen and in other environments, like bathrooms, campers, caravans 
or boats. Several models for many uses are available.

PRATIqUES EN CUISINE,
MAIS NON SEULEMENT.

Les solutions multifonctions sont caractérisées par une grande 
praticité et, surtout, par la possibilité d’utiliser ces collecteurs non 
seulement en cuisine mais aussi dans des espaces tels que la 
salle de bains ou à l’intérieur de camping-cars, d’autocaravanes 
et de bateaux. De nombreuses propositions pour de nombreuses 
utilisations.
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Raccoglitori multiuso
Multi-function bins
Recipients à usage multiple

Art. 110 top
Art. 110 top / Art. 110 top

110 Raccoglitore in acciaio inox ad incasso a filo top o lavello della 
cucina 
In dotazione :
A_coperchio in acciaio inox con presa ergonomica
B_guarnizione in gomma
C_secchio in acciaio inox
D_cornice di collegamento in acciao inox

Stainless steel countertop or sink waste bin. 
It includes:
A_stainless steel lid with ergonomic handle
B_rubber ring
C_stainless steel bin
D_stainless steel ring

Collecteur en acier inox à encastrer à fleur du plan de travail ou de 
l’évier de la cuisine. 
En dotation :
A_couvercle en acier inox avec prise ergonomique
B_joint en caoutchouc
C_seau en acier inox
D_encadrement en acier inox

top
A_coperchio in acciaio inox con presa ergonomica

A_stainless steel lid with ergonomic handle

A_couvercle en acier inox avec prise ergonomique

A

B

C

D

0.8

368

Ø235

Ø250

INOX

Non vendibile in francia / Not saleable in france / Non vendable en france

10

TOT 10 L
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Raccoglitori multiuso
Multi-function bins
Recipients à usage multiple

Art. 557_208_210
Art. 557_208_210 / Art. 557_208_210

Art. 110 top
Art. 110 top / Art. 110 top

208

210

557 Colori / Colours / Couleurs
 grigio quarzo, coperchio grigio fumé / quartz grey, 

smoke grey lid / gris quartz, couvercle gris fumé
 grigio chiaro, coperchio verde / light grey, green lid / 

gris clair, couvercle vert

Pratico contenitore multiuso ideale per contenere spugne, guanti 
e detersivi. Adatto anche come raccoglitore per rifiuti organici. 
grazie al supporto laterale è possibile appenderlo all’anta o alla 
maniglia del mobile per agevolarne l’utilizzo. facile da pulire e 
lavabile in lavastoviglie.

Practical multi-purpose container for kitchen sponges, gloves and 
detergents. Also suitable as bio-waste bin. Thanks to its lateral 
support, it can be hooked to the furniture door or handle for easier 
use. Easy to clean and washable in the dishwasher.

Collecteur multifonctions pratique, idéal pour contenir éponges, 
gants et détergents. Indiqué également en tant que collecteur de 
déchets organiques. grâce au support latéral il est possible de 
l’accrocher à la porte ou à la poignée du meuble pour faciliter son 
utilisation. facile à nettoyer et lavable au lave-vaisselle.

557

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio metallizzato / metallic grey / gris metallique 

Imballi / Packing / Conditionnement
1 pz pc, 25 pz pcs
 
Pratico raccoglitore (5 L) ideale non solo per i piccoli spazi del 
mobile da bagno ma anche per gli ambienti ridotti di camper, 
caravan e imbarcazioni. 

Practical 5-litre bin suitable both for the small spaces of bathroom 
furniture and for the little room available in campers, caravans and 
boats.

Collecteur pratique (5 L) idéal non seulement pour les petits 
espaces du meuble salle de bain mais aussi pour les espaces 
réduits de camping-cars, d’autocaravanes et de bateaux.

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc

Imballo / Packing / Conditionnement
30 pz pc

Raccoglitore di forma semicircolare (12 L) con fissaggio all’anta 
del mobile. Sollevamento del coperchio all’apertura dell’anta 
tramite cordino.

Semicircular 12-litre waste bin to be fixed to the furniture door. The 
lid lifts upon opening of the door by means of a twine.

Collecteur de forme semi-circulaire (12 L) avec fixation à la porte 
du meuble. Soulèvement du couvercle à l’ouverture de la porte 
grâce à une ficelle.

min 300 mm

5

TOT 5 L 2 min

min 400 mm

12

TOT 12 L 3 min

W. 247 mm x D. 185 mm x h. 182 mm

W. 218 mm x D. 208 mm x h. 235 mm

W. 280 mm x D. 238 mm x h. 315 mm

5

TOT 5 L
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ELEgANTE PRATICITà.
 
I portaposate Linea Legno sono realizzati in legno massello naturale 
per garantire robustezza ed autenticità. Caratterizzati da linee 
eleganti ed estrema praticità, sono facilmente abbinabili a qualsiasi 
tipo di cucina grazie alle calde tonalità del legno. Rappresentano la 
soluzione ideale per sfruttare al meglio lo spazio interno dei cassetti 
e consentono di ordinare, oltre alla posateria, utensili da cucina, 
tovagliette e porta-pellicole.

SMART PRACTICALITY.
The Wood Line cutlery trays are made of natural solid wood to 
grant durability and authenticity. They are characterized by smart 
lines and extreme practicality, easy to be matched to every kind 
of kitchen thanks to the warm tones of wood. They are the ideal 
solution to better exploit the internal space of drawers and they allow 
the storing of cutlery, as well as kitchen utensils, placemats and film 
dispensers. 

ELégANTE PRATICITé.
Les ranges couverts Ligne Bois sont réalisés en bois massif pour 
garantir robustesse et authenticité. Ils sont caractérisés par des lignes 
élégantes et une extrême praticité; ils s’assortissent bien à tout type 
de cuisine grâce aux tonalités chaudes du bois. Ils représentent la 
solution idéale pour mieux employer l’espace intérieur des tiroirs et 
ils permettent de ranger les couverts, les ustensiles de cuisine, les 
nappes et les rouleaux de film alimentaire. 
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2010 Imballo / Packing / Conditionnement
1 pz pc

Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

62

47
2 

m
m

.
47

2 
m

m
.

47
2 

m
m

.
47

2 
m

m
.

47
2 

m
m

.

208 mm.

358 mm.

508 mm.

808 mm.

1108 mm.

47
2 

m
m

.
47

2 
m

m
.

47
2 

m
m

.
47

2 
m

m
.

47
2 

m
m

.

208 mm.

358 mm.

508 mm.

808 mm.

1108 mm.

47
2 

m
m

.
47

2 
m

m
.

47
2 

m
m

.
47

2 
m

m
.

47
2 

m
m

.

208 mm.

358 mm.

508 mm.

808 mm.

1108 mm.

Linea Legno
Wood Line / Ligne Bois

300 mm wood

450 mm wood

600 mm wood

2020
47

2 
m

m
.

358 mm.
450 mm wood

2030

47
2 

m
m

.

508 mm.600 mm wood

Imballo / Packing / Conditionnement
1 pz pc

Imballo / Packing / Conditionnement
1 pz pc
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2050

Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts
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Linea Legno
Wood Line / Ligne Bois

900 mm wood

1200 mm wood

2040
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2 

m
m

.

808 mm.900 mm wood

2050
47
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m
.

1200 mm wood

Imballo / Packing / Conditionnement
1 pz pc

Imballo / Packing / Conditionnement
1 pz pc
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MORBIDA ERgONOMIA.
Progettati da Lucci/Orlandini Design, i portaposate di questa linea 
si distinguono per la morbidezza delle forme e la funzionalità degli 
spazi. Caratterizzati dal posizionamento diagonale dei vani e dalla 
finitura opaca che esalta le superfici rendendole più resistenti ai graffi, 
sono pensati per cucine con linee moderne ed offrono la possibilità di 
includere all’interno alcuni accessori in legno per rendere il tutto ancor 
più pratico ed elegante.

SOfT ERgONOMICS.
Designed by Lucci/Orlandini Design, the cutlery trays of this line have 
soft lines and very functional spaces. They feature diagonally positioned 
compartments and a matt finish, which highlights surfaces and makes 
them more scratch-resistant. They are designed for kitchens with 
modern lines and can be internally equipped with some wooden 
accessories to make them even more practical and elegant.

ERgONOMIE SOUPLE. 
Dessinés par Lucci/Orlandini Design, les range-couverts de cette 
ligne se distinguent par la souplesse des formes et par la fonctionnalité 
des espaces. Caractérisés par la position diagonale des sections et 
par la finition opaque qui exalte les surfaces en les rendant plus 
résistantes aux égratignures, ils sont conçus pour des cuisines aux 
lignes modernes et offrent la possibilité d’y inclure des accessoires 
en bois pour rendre le tout encore plus pratique et élégant.

Portaposate in polipropilene 
atossico e per uso alimentare, 
possono essere forniti a misura 
(su richiesta).

Cutlery trays made of non-
toxic polypropylene for food 
products, they can be supplied 
at customized size
(on demand).

Range-couverts en 
polyprolylène atoxique et pour 
usage alimentaire, ils peuvent 
être coupés à dimension
(à la demande).





Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts
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450 mm

400 mm

740

300 mm

738

Linea Design
Design Line / Ligne Design

400 mm
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740

Lucci/Orlandini Design

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
25 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
25 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
25 pz pcs
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Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

500 mm

743

Linea Design
Design Line / Ligne Design
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Lucci/Orlandini Design

Optional: Porta coltelli in legno
Optional: Wooden knife block
En option: Porte-couteaux en bois
Art. 790 pag. 71

Optional: Porta coltelli in legno
Optional: Wooden knife block
En option: Porte-couteaux en bois
Art. 790 pag. 71

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
20 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
20 pz pcs
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Colori / Colours / Couleurs

Imballo / Packing / Conditionnement
20 pz pcs
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Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

Linea Design
Design Line / Ligne Design

800 mm

749

700 mm

747
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Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Lucci/Orlandini Design

Optional: Porta coltelli in legno
Optional: Wooden knife block
En option: Porte-couteaux en bois
Art. 790 pag. 71

Optional: Porta coltelli in legno
Optional: Wooden knife block
En option: Porte-couteaux en bois
Art. 790 pag. 71
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Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

Linea Design
Design Line / Ligne Design
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min. 701 / max. 785 mm.

min. 800 / max. 840 mm.

min. 902 / max. 940 mm.

min. 1103 / max. 1185 mm.

min. 1403 / max. 1477 mm.

Optional: Accessori in legno
Optional: Wooden accessories
A option: Accessories en bois
Art. 790_791_792 pag.71

Optional: Accessori in legno
Optional: Wooden accessories
A option: Accessories en bois
Art. 790_791_792 pag.71

m
in

. 4
28

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
28

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
30

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
30

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
30

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

m
in

. 4
31

 /
 m

ax
 4

90
 m

m
.

min. 204 /
max. 248 mm.

min. 304 / max. 352 mm.

min. 350 / max. 390 mm.

46
0 

m
m

.

23
0 

m
m

.
16

5 
m

m
.

95 mm.

210 mm.

275 mm.

min. 400 / max. 440 mm.

min. 450 / max. 490 mm.

min. 504 / max. 540 mm.

min. 604 / max. 640 mm.
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min. 800 / max. 840 mm.

min. 902 / max. 940 mm.

min. 1103 / max. 1185 mm.

min. 1403 / max. 1477 mm.

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
10 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Lucci/Orlandini Design
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Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

Linea Design
Design Line / Ligne Design

Lucci/Orlandini Design

758
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1500 mm
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Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Optional: Accessori in legno
Optional: Wooden accessories
A option: Accessories en bois
Art. 790_791_792 pag.71

Optional: Accessori in legno
Optional: Wooden accessories
A option: Accessories en bois
Art. 790_791_792 pag.71
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Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

Accessori Linea Design
Design Line Accessories /
Accessoires Ligne Design

Art. Base mm (min-max)
mm

Accessori in legno
Wood accessories _Accessoires en bois

art.790
Porta coltelli
Knife block

Porte-couteaux 

art.791
Tagliere

Chopping board
Planche à découper 

art.792
Porta spezie 
spice tray

Porte-épices

738 300 204-248 x 428-490

739 400 304-352 x 428-490

740 450 350-390 x 431-490

743 500 400-440 x 430-490 •

745 550 450-490 x 431-490

741 600 504-540 x 431-490

747 700 604-640 x 431-490 •

749 800 701-785 x 431-490 •

742 900 800-840 x 430-490 • • •

753 1000 902-940 x 430-490 • • •

755 1200 1103-1185 x 431-490 • • •

758 1500 1403-1477 x 431-490 • • •

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Porta coltelli in massello di faggio, finitura lucida.
Adatto ad artt. 743, 741, 747, 749, 742, 753, 755, 758 

knife block made of solid beech wood, polished finishing.
Suitable for item: 743, 741, 747, 749, 742, 753, 755, 758 

Porte-couteaux en bois massif d’ hêtre, finition brillante.
Indiqué pour les réf. 743, 741, 747, 749, 742, 753, 755, 758 

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Tagliere in massello di faggio oleato (idoneo per alimenti).
Adatto ad artt. 742, 753, 755, 758, 780 

Chopping board made of grease-proof solid beech wood (suitable 
for food). Suitable for item: 742, 753, 755, 758, 780 

Planche à découper en bois massif d’ hêtre huilé
(convenant aux produits alimentaires).
Indiqué pour les réf. 742, 753, 755, 758, 780 

Imballo / Packing / Conditionnement
5 pz pcs

Porta spezie in massello di faggio, finitura lucida.
Adatto ad artt 742, 753, 755, 758 

Spyce tray made of solid beech wood, polished finishing.
Suitable for item: 742, 753, 755, 758 

Porte-épices en bois massif d’ hêtre, finition brillante.
Indiqué pour les réf. 742, 753, 755, 758

790

wood

791

wood

792

wood

min. 428 / max 490 mm.min. 428 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.min. 430 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.min. 430 / max 490 mm.min. 430 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.min. 431 / max 490 mm.
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min. 1103 / max. 1185 mm.

min. 1403 / max. 1477 mm.
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min. 701 / max. 785 mm.
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PIù ChE A POSTO.
I portaposate Linea Classica sono caratterizzati dalla sobrietà delle 
linee e dagli spazi estremamente razionali. Adatti a qualsiasi tipo di 
cucina sono accessori indispensabili per ordinare e suddividere la 
posateria ed altri utensili. Anche questa linea offre la possibilità di 
disporre di un pratico tagliere in legno, utile durante le varie operazioni 
in cucina. L’elevata capacità di contenimento, la robustezza e la 
praticità di utilizzo rendono il portaposate Linea Classica un prodotto 
sempre ai vertici.

EvERYThINg IN ORDER.
The Classic Line cutlery trays have sober lines and extremely rational 
spaces. Suitable for any type of kitchen, they are essential accessories 
to put in order and divide cutlery and other kitchen tools. This line is 
also available with a practical and very useful wooden chopping 
board. Thanks to its great capacity, sturdiness and easiness of use, 
the cutlery tray of the Classic Line is always a top product.

EN ORDRE ET MÊME PLUS.
Les range-couverts Ligne Classique sont caractérisés par la sobriété 
des lignes et par des espaces extrêmement rationnels. Indiqués pour 
n’importe quel type de cuisine, ils sont des accessoires indispensables 
pour ranger et répartir les couverts et d’autres ustensiles de cuisine. 
Cette ligne aussi offre la possibilité de disposer d’une planche à 
découper en bois, utile pendant les différentes opérations en cuisine. 
La grande capacité, la robustesse et la praticité d’utilisation font 
du range-couverts Ligne Classique un produit toujours de succès.
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Portaposate in polipropilene 
atossico e per uso alimentare, 
possono essere forniti a misura 
(su richiesta).

Cutlery trays made of non-
toxic polypropylene for food 
products, they can be supplied 
at customized size
(on demand).

Range-couverts en 
polyprolylène atoxique et pour 
usage alimentaire, ils peuvent 
être coupés à dimension
(à la demande).





Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

74

450 mm

773

400 mm

772

300 mm

770

Linea Classica
Classic Line / Ligne Classique
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Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
25 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
25 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
25 pz pcs



75

Portaposate
Cutlery trays
Range-Couverts

Linea Classica
Classic Line / Ligne Classique

500 mm

774

min. 397 / max. 451 mm.

774
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.

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
20 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
20 pz pcs

Colori / Colours / Couleurs
 bianco / white / blanc
 grigio / grey / gris
 grigio metallizzato / metallic grey / gris métallique

Imballo / Packing / Conditionnement
10 pz pcs

Colori 

Imballo
20 pz 

600 mm

776
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m
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min. 497 / max. 551 mm.

Colori / Colours / Couleurs

Imballo
10 pz pcs

900 mm

780

m
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. 3
90

 /
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ax
 4

90
 m

m
.

min. 795 / max. 840 mm.

Optional: Accessori in legno
Optional: Wooden accessories
A option: Accessories en bois
Art. 791 pag.71



76

16 16

TOT 32 L

metalinox woodaluminium

10 min

Numero di secchi
Number of bins
Nombre de bacs

Capacità in litri
Capacity in litres
Capacité en litres

Tempo di montaggio
Assembly time 
Temp de montage 

Numero vani di separazione
Numbers of rooms for separate collection
Nombre de secteurs séléctifs

Mobile base
Cabinet size
Dim. meuble

Estrazione
Extraction
Extraction

finitura
finishing
finition

Chiusura assistita e ammortizzata
Assisted and damped closing
fermeture assistée et amortie

anta
door
porte

cassetto, cestone 
drawer, big drawer 
tiroir, grand tiroir 

automatic

LE
g

EN
D

A
/L

Eg
EN

D
/L

Eg
EN

D
E

2011 EDITION




